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Archbishop France Rode

Archbishop Rode Promoted

As reported by the Vati-
can Information Service, the
Holy Father John Paul II
appointed on Feb. 26", the
Slovenian archbishop Dr.
Franc Rode as one of two
New members of Vatican’s
Prestigious Congregation of
Bishops.

Archbishop Rode also
continues to serve as prefect
of the Congregation for In-
stitutes of Consecrated Life
and Societies of Apostolic
Life. As prefect, he is re-
Sponsible for over a million
Mmen and women who are
Members of various Catholic
religious  orders, together
With their institutions, such

a popular professor on the
Faculty of Theology in
Ljubljana. As his talents
were recognized in Rome, he
again had to leave his be-
loved Slovenia in order to
serve on several papal coun-
cils and finally to lead the
newly established Vatican’s
Council for Culture.

In 1997, the Holy Father
appointed him Archbishop of
Ljubljana and Metropolitan
of Slovenia. In April 2004 he
was again called to Rome to
assume duties of his present
position as prefect, the high-
est office ever held by a
Slovenian in the Vatican.
While he suffered countless

4 monasteries, religious systematic injustices, distor-
Schools, ~ orphanages, and  tions of his statements, ridi-
hospitals, cule and ceaseless attacks by

When his Slovenian par-
ents fled the communist op-
Pression in 1945, Franc
Rode, at the age of 10, also
became a refugee. Yet he
Could never forget his native

lovenia. he later studied in
uenos Aires, Rome and
Paris, Highly educated, he
decided to return to commu-
Nist-controlled Slovenia and
S€rved from 1969 to 1981 as

[ —

communist-controlled media,
he has clearly been destined
to play increasingly respon-
sible and significant roles in
the hierarchy of the Catholic
Church. We heartily con-
gratulate Archbishop Rode
on his new appointment and
wish him continued good
health. God’s blessings and
success.

—Prof. Edward Gobetz

EU Sides With Slovenia

The Directorate General
for Energy and Transport
Tules on Tuesday that Slove-
Ma was implementing an EU

Iréctive on truck transport
between the EU and other
‘®Ountries correctly, the Slo-
vene Transport ministry said.

The ministry turned to the

U after Croatia introduced
‘ounter measures against

Croatian Transport Ministry
on Wednesday, Slovene long
haulers are only allowed to
transport goods between
Croatia and EU member
states if they produce a
CEMT license. As a result,
Slovene truck drivers re-
ported encountering prob-
lems while transporting
goods to and from Croatia
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Happy Lemont Slovenians Enjoy Koline

LEMONT, IL -- Over a thousand fifty
delicious Slovenian rice sausages were made
by our diligent members Sunday, Feb. 13 for a
wonderful family dinner at the Slovenian
Cultural Center.

Anyone who has done this kind of work
knows how much effort and dedication it
takes. But, our Slovenian folkdancers deserve

our help and support and every year for many -

years, the annual koline feast has been to
benefit them — this year there are 16 young
men and women comprising “folklorna
skupina Lipa,” directed by Kristina Sovan.

As usual, there were many happy,
energetic ‘members in the kitchen beginning
Friday and ending Sunday afternoon,
chopping, boiling, mixing and stuffing. The
result, great looking and tasting klobase, made
in record time and eaten up just as fast. The
best ever, some commented.

Master of the klobase, “Mojster krvavic,”
was Karl Zorjan. And, Fanika Fritz was the
“sefina kuhinje v nedeljo” overseeing all the
cooking on Sunday. Over 300 dinners were
served and the rest were sold on the spot to
people waiting in long lines to buy them.

For a count of how many workers were
involved that weekend, our Slavica Sovan,
manager of all the events at the Center,
estimates about 35 klobase workers and 25 hall

workers. But everyone enjoyed the hours,
laughing and singing as they worked. Even
Mihela Simrayh and Jozica Jakupovic seemed
to enjoy heading the fast pace of sausage tying.

Added to the number of delicious edibles
were the 650 krofe ‘made by Lilijana Cepon,
Julka Kaluza and Bernard Rozman and served
as desert.

It would be impossible to list everyone’s
name but a few standouts as kitchen help must
be thanked for their dedication. Marija Zorjan
and Marija Turk were at the stoves all day
Saturday and all Sunday morning. Mike
Schuck and Andrej Remec, our two professors,
mastered the heavy pot cleaning, and Millie
Magajne and Mark Cepon held on to all the
many soiled dinner dishes, make sure they
went directly into the washing machines.

In the main hall, everyone enjoyed a happy
after-dinner program, some singing and
accordion music by Tone Arko and Harry
Simrayh, and performance of the Lipa
folkdancers who took off their serving aprons
just in time to twirl on the stage to lively
polkas. :

Greeting the guests throughout the day was
our jovial Jaka Proportnik, chairman of the
Radio Club Committee that handled the event.

--Corinne Leskovar
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by NATASA PAVSEK

In the heart of the Notranjska region of
Slovenia, the most distinct Karst landscape in
the alpine country, amidst a polje (Karst field)
sheltered from the southwest by the densely
wooded Javorniki Hills, lies the illustrious
Cerknica Lake. It is an intermittent lake, filled
up mostly by the autumn rains and the early
spring thaw, which dries up in May or June,
sometimes even in mid-winter,

The lake gets its water from Karst springs
bubbling up at its edge, while the water flows
out underground, through sinkholes. Its surface
level varies by over 7 meters (it lies between
546 and 553 meters above sea level). When the
water is low, it spans over 20 square kilome-
ters but when high water sets in, it is over 10
kilometers long, almost 5 kilometers wide, its
surface area exceeding 30 square kilometers.

The filling up is the most interesting phase
in the lake’s life cycle. Water starts bursting
forth from vent holes, the streams rise immedi-
ately and flood the field at the bottom of the
valley. When the lake starts receding, the
water disappears into picturesque sinkholes
amidst the fields andinto-shallow-holes, the
entrances to the hollow Karst underground are

he Disappearihg Cerknica Lake

embellished with stalagmites and ‘stalactites.
Some of the outflow water resurfaces at Mo-
cilnik, the source of the Ljubljanica river.

The lake is an important fish habitat as well
as a nesting ground for many species of birds.
It is increasingly popular as a recreational area,
ideal for fishing, hiking, nature excursions
(speleology), wind surfing, swimming and ice
skating, depending on the season and the water
level. The constantly changing landscape
makes it worthwhile to visit in any season.

Stories about the miraculous lake have for
centuries inspired artists whose vivid imagina-
tion transformed it into a fable about the divine
and unfathomable; Dante Alighieri saw it this
way in his Divine Comedy. The lake won
worldwide fame when' the intermittence
mechanism was first described over 300 years
ago by the Slovenian polymath, historian, to-
pographer, ethnographer and sketcher, Baron
Janez Vajkard Valvasor (1641-1693), which
carned him membership in the British Royal
Society. He also published a lengthy summary
of his description in his most comprehensive
work, “The Glory of the Duchy of Carniola.”
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A Meaningful Pledge of Allegiance

In light of the recent ap-
peals court ruling in Califor-
nia, with respect to the
Pledge of Allegiance, the
following recollection from
Senator John McCain is very
appropriate. (From a speech
made by Capt. John 8.
McCain, USN, (Ret.) who
represents . Arizona in the
U.S. Senate.

The Pledge of Allegiance
Senator John McCain
As you may know, I spent

five and one-half years as a
prisoner of war during the

Vietnam War. In the early

years of our imprisonment,
the NVA kept us in solitary
confinement or two or three
to a cell. In 1971, the NVA
moved us from these condi-
tions of isolation into large
rooms with as many as 30 to

+ 40 men to a room. This was,
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Family Fish Fry at S.N.H.

by RUDY FLIS

Last evening my Slove-
nian daughter, Monica, came
over with boy friend Ray,
and took my wife, Therese,
and I out for a fish fry at the
Slovenian National Home on
St. Clair Avenue in Cleve-
land. It was delicious and
there was accordion music
for my soul. There was a
nice crowd - full house.
Even met some nice people I
have met before; all for a
pleasant evening among
family and friends.

My happy stomach and
me headed home with my
eating buddies, driving on
Lakeshore Blvd., through
some heavy snow, which
slowed down in intensity as
we pulled into our driveway.
It was good to enter our nice
warm home. As we sat and
chatted in our living room,
my wife pointed to a large
beautiful bouquet of flowers
sitting atop our TV. She had
received them from Monica
on Valentine’s Day, while I
was in Florida. I hadn’t no-
ticed the flowers in the week
I was home. My wife and
kids think it is funny how I
don’t notice certain items in
our house that have been
moved, added or simply re-
moved from our home.

Well, I notice what
counts. I told you last week

that when I came home, I -

came home to hugs and
lemon meringue pie. I want
you to know that I kissed
and hugged my wife,
Therese, first before I ate any
of that lemon meringue pie.
So what if I didn’t see the
flowers? I always notice the
beautiful flowers outside,
where they are more natural
and more breath-taking with
a fragrance that whisks the
thought of winter away,
never to enter my mind
again, until I have had many,
many warm months of fertile
farms, fragrant flowers and
fresh fruit and vegetables.
Boy, I am ready for spring;
are you?

Anyway, it made their
day that I could be so oblivi-
ous to such a beautiful bunch
of flowers in a vase. I en-
joyed the laugh, too. It went
well with the full stomach.
You would think they would
be used to my odd traits that
I carry through life which
have been around me long
enough. It’s been nice and it

probably isn’t going to
change much either, this late
in my life.

If possible, each day, ask
Our Lord to please watch
over our men and women in
our armed forces, to guide
our leaders and bless them
with wisdom- and fortitude,
and please God Bless
America, the land that I love.

as you can imagine, a won-
derful change and was a di-
rect result of the efforts of
millions of Americans on
behalf of a few hundred
POWs 10,000 miles from
home.

One of the men who
moved into my room was a
young man named Mike
Christian. Mike came from a
small town near Selma, Ala-
bama. He didn’t wear a pair
of shoes until he was 13-
years-old. At 17, he enlisted
in the U.S. Navy He later
earned a commission by go-
ing to Officer Training
School. Then he became a
Naval Flight Officer and was
shot down and captured in
1967. Mike had a keen and

deep appreciation of the op-
portunities this country and
our military provide for peo-
ple who want to work and
want to succeed.

As part of the change in
treatment, the Vietnamese
allowed some prisoners to
receive packages from home.
In some of these packages
were handkerchiefs, scarves
and other items of clothing.
Mike got himself a bamboo
needle Over a period of a
couple of months, he created
an American flag and sewed
it on the inside of his shirt.
Every afternoon, before we
had a bowl of soup, we
would hang Mike’s shirt on
the wall of the cell and say
the Pledge of Allegiance. I
know the Pledge of Alle-
giance may not seem the
most important part of our
day now, but I can assure
you that in that stark cell it
was indeed the most impor-
tant and meaningful event.

One day, the Vietnamese
searched our cell, as they did
periodically, and (they) dis-
covered Mike’s shirt with the
flag sewn inside, and re-
moved it. That evening they
returned, opened the door of
the cell, and for the benefit
of all of us, beat Mike
Christian severely for the
next couple of hours. Then,
they opened the door of the
cell and threw him in. We
cleaned him up as well as we
could.

The cell in which we
lived had a concrete slab in
the middle on which we

Housekeeper/-

Cleaning Lady
Needed

Cleveland Heights and

Gates Mills areas. Please
call 216-402-9780. Must

Success is not measured by
what a man accomplishes,
but by the opposition he
has encountered and the
courage with which he has
maintained the struggle
against overwhelming

odds. —Charles Lindbergh

Lol

LAVRISHA
216—-391-0035

Constructlon & Repair Serwces

+ Rokodelec Contractor

have own transportation.

slept. Four naked light bulbs
hung in each corner of the
room. As I said, we tried to
clean up Mike as best we
could. After the excitement
died down, I looked in the
corner of the room, and sit-
ting there beneath that dim
light bulb with a piece of red
cloth, another shirt and his
bamboo needle, was my

friend Mike Christian. He

was sitting there with his
eyes almost shut from the
beating he had received,
making another American
flag.

He was not making the
flag because it made Mike
Christian feel better. He was
making that flag because he
knew how important it was
to us to be able to pledge our
allegiance to our flag and
country.

So the next time you say

the Pledge of Allegiance,
you must never forget the
sacrifice and courage that
thousands of Americans
have made to build our na-
tion and promote freedom
around the world. You must
remember our duty, our
honor, and our country.

“I pledge allegiance to
the flag of the United
States of America and to
the republic for which it
stands, one nation under
God, indivisible, with lib-
erty and justice for all.”

--St. Vitus Catholic
War Veterans newsletter

FISH FRY

Every Friday

by Auxiliary of the
Slovenian Workmen’s Home
15335 Waterloo-Cleveland

~ Fish - Shrimp -
Pork Chops Goulash, etc.
Take-outs: 216—481-5378
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100 WORDS MORE OR ESS
by John Mercina

PLAY BALL !

For those of you who are into baseball,
consider the following “hitting feats”.
Do you know the names of the players involved ?
Q Two grand slams in one game?
Q Four home runs in one game?
O Six hits in one game?
O 36 single season triples by

e
e et

L

.

QO Seventy three single scason home runs by ?
Q191 runs batted in by 2
Q Consecutive hit streak by

?

(P l!lil Rl

QO Home run from each side of the plate in one game?
- Home run in first at-bat?

Q Home run in last at-bat?

Q Home run with first pitch ever?

Q Four strikeouts in one inning?

QJ Nine pitches, nine strikes - side retired?

@ 57 saves in 1990 by

Q Fewest pitches in a complete game?

. & Two complete ga:me vmtones by one pitcher on one day?
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In this picture taken around 1900, my father, Anton
Zakelj, Sr., is on the left. At that time he (and the two
men standing next to him) were assistants under master
shoemaker Jernej Mlinar, who is seated in the middle.

Zakelj Family Chronicle

by ANTON ZAKELJ,
Translated and edited
by JOHN ZAKELJ

My father, Anton Zakelj,
Sr., was born on January 17,
1879, 100 years and 16 days
after the birth of his great-
grandfather Boltezar. When
Boltezar was little, people
called him Balcek. The fam-
ily farm in Goropeke came
to be known as Balcek’s, and
my father’s entire family was
referred to as “Blackovi”
(loosely translated “the
Balceks™). And to me, my
father was always “Ata.”

When Ata was 5 years
old, he had to get up early
each moming to lead the
sheep out to pasture. They
lived in an area called
Goropeke, located near the
town of Ziri, in the beautiful

Alpine foothills. Each even--

ing, he would lead the sheep
back to the stable. .Some-
times the sheep would es-
cape from the little shepherd
and wander off into the
Woods in search of tasty
mushrooms. He would be
severely punished if he
didn’t find every sheep and
lead it back home.

During the winters, he
learned the art of making
bobbin lace. He sold enough
lace to buy his own clothes
and shoes.

After my grandmother
died an early death in 1892
(When Ata was 13), my
grandfather began drinking
heavily. He would often
come home drunk and
Wwanting more to drink. Ata
had to frequently give him

all his savings and start sav-
ing from scratch.

My grandfather’s drink-
ing got so bad that he started
selling off the best pieces of
the family farm to pay for his
bar tab. On January 29,
1914, my grandfather fell by
the wayside while walking
home from a bar and froze to
death in the snow. People
say that he yelled for help,
but nobody came because
they had become used to his
drunken yelling and had
learned to ignore him.

When Ata was 14, shoe-
making was the major cot-
tage industry in Ziri. He
went to work as an appren-
tice for master shoemaker
Tone Burnik. When he fin-
ished his apprenticeship, he
went to work for Jernej Mli-
nar.

At that time, Ata owned
two pairs of pants — a pair of
work pants and a pair of
Sunday pants. He didn’t own
any underwear, so during the
winters, he was cold when he
was working. On Sundays he
would wear his nice church
pants on top of his tarry
work pants.

At age 20, Ata was
drafted into the Austrian
army, where he served for 3
years in Judenburg, Austria.
(At that time, Slovenia was
part of Austria-Hungary.) In
Austria, he learned fluent
German with the help of a
pocket-sized guide, “German
without a teacher.” (40 years
later, I learned German from
that same book, and almost
40 years after that, my son
John did the same thing.)

(To Be Continued)

Slovenian

greeting cards

The Slovenian Women'’s
Union of America Slovenian
Heritage Museum in Joliet,
IL has many Slovenian
greeting cards with a Slove-
nian motif available for sale.
Beautiful birthday, Easter,
Mother’s Day, get well,
sympathy and other cards
and gifts may be purchased
or ordered from SWUA, 431
N. Chicago St., Joliet, IL
60432. Telephone (815) 727-
1926 for details.

You may be disappointed

if you fail, but you are

doomed if you don’t try.
--Beverly Sills

Home for Sale
Lovely Brick Ranch on
quiet cul-de-sac street in
Richmond Heights. New
Roof, Furnace w A/C, Car-
peting, Custom Wood Cabi-
nets in Kitchen - DW &
Appliances; 3-4 Bedrooms,
2 Baths, Din Rm, WB fire-
place in Liv Rm & Rec Rm,
with 2™ Kitchen. Storage
areas throughout, Attached
2 C Garage, Fenced Yard,
Electricity in Storage Shed,
$159,900. Call owner (216)
731-3282.

IVORY CITY

PIANO SERVICE
Albert J. Kopore, Jr.
27359 Tungsten Rd.
Euclid, OH 44132

216—486-1105

News from Slovenia...

Slovenian Co. Wins
Belgrade Bridge Contract

The structural engineering
company Ponting and Part-
ners DDC of Ljubljana and
Centar za puteve from Ser-
bia-Montenegro, have won a
contract for the design of a
major bridge over the Sava
River in Belgrade. The cen-
terpiece of the 980-meter
construction will be a 200-
meter tower which Ponting
believes will become a
landmark of the city.

Designed by Ponting ar-
chitects Viktor Markelj and
Marjan Pipenbahar, and Pe-
ter Gerbrijelcic of the Ljubl-
Jana Faculty of Architecture,
the bridge will have a single
round tower and fan cable
stays holding the concrete
deck that will have three car
lanes and two tram and pe-
destrian lanes in both direc-
tions.

The whole project is val-
ued at up to 90 million euros
and is part of a 17 km stretch
of a planned ring road worth
500 million euros. The
bridge designers won
770,000 euros for the design
and now have to complete
the pre-construction phase of

the project within six
months.

The trio of , companies
was selected among 11 proj-
ects that-were submitted last
year. Interestingly, second
place went 'to another Slove-
nian design company, Gradis
of Maribor.

May Lease Jets

Defense  Minister - Karl
Erjavec has hinted at the
possibility that Slovenia may
lease military jets in order to
defend its skies in line 'with
NATO requirements.

No Giant Shopping Mall

Ljubljana City councilors
have put-an end to plans for
the construction of a giant
shopping and cultural center
in the northern suburbs of
Ljubljana. The councilors
voted late on Monday, Feb.
14 against changes to a zon-
ing law that would allow the
construction of a euro 200m
multipurpose center by re-
tailer Spar.

This is news from Philip
J. Hrvatin.

BRICKMAN & SONS
'FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave. (216) 481-5277
Between Chardon Rd. & E. 222 in Euclid, Ohio
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Savings Account @Life Insurance
What’s Best For Funeral Expenses?

Savings Account:
e Earns interest

e Taxable interest income

Life Insurance:

e Earns dividends

® Guaranteed cash value.

® Death benefit passes to heirs tax-free

(Example: If you're a 68 year old, non-smoking male, in reasonably good health,
you can take your savings account of $5,000 and purchase a KSK]J Life Insurance Paolicy.
Immediately, your $5,000 premium has turned into a tax free death benefit of $8,166!)

Interested?
Wamnt to learn more?

N
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; . Joliet, IL 60435

& Call KSKJ at 1-800-THE-KSK]

or visit us online at www.kskjlife.com

AMERICAN SLOVENIAN CATHOUC

KS Kl/,o'la/

UNION

Life Insurance * Annuities

Proudly serving the needs of more than
24,000 members nationwide since 1894,

2439 Glenwood Ave.

1-800-THE-KSK]



4 Mlakar Walks Down Memory Street A Bit of Irish Humor
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by RAY MLAKAR

Ray is here and will re-
frain from the weather for it
is nothing to brag about, but
on the bright side, we are
half way through Lent and
Easter is just around the cor-
ner with the Easter Bunny
close behind.

Last week Carol Koritnik
brought me what might be
called a Food Basket and for
the first time since my own
mom passed away, I had
bucket wheat cakes with
pork cracklings and sauer-
kraut made Slovenian style.
There was more than enough
to share with my sisters.
What can I say, George
Bush, you don’t know what
you are missing. I know it hit
the spot for when I went to
water therapy over the past
week, I had a tendency of
sinking to the bottom. One
might say I was top heavy
but then that is what good
old fashion Slovenian cook-
ing does to you. Lucky for
me I do not have to visit my
doctor for another month, for
he would surely say, “Ray,
what is happening to you?”
Eating well is all I can say.
Perhaps if I listen to him and
live in a cabbage patch, I
could do good as far as he is
concerned. I can only hope
that St. Peter has some good
Slovenian cooks lined up for
my arrival.

Well, back to the Reserve
Center and in the early 1980s
more and more of my com-
manders were leaving the
reserves as well as civilians
and unfortunately, the civil-
ians were dying. From the
civilian staff that worked
with the battalion there are
only two of us left and he is
still working, but will be re-
tiring soon, I hope. In the
early 80s it seemed that there
was always a so-called fare-
well party to attend. When
our Battalion commander
left, it was a double farewell
for they not only had a big
celebration at the reserve
center for him with the entire
military troops there and the

cooks outdid themselves
with a lavish so called “Last
Meal” together.

Prior to that we had a pri-
vate farewell for him at one
of the cooks’ home in the
Bedford area. Sgt. Palli was
a good cook not only in the
military but he was also a
cook for one of the airlines
so he knew his wary around
the kitchen stove. You name
it and he served it.

Surprising to say, most of
the officers and higher
ranking non-commissioned
officers attended the affair in
uniform as well as four of his
civilian staff. Sgt. Palli made
a special cake that would
have made any wedding cake
look like a miniature, deco-
rated in red, white and blue,
stars and stripes. Without a
doubt Col. Conroy left that
night with a heavy heart for
he felt this would be the last
time we would all be to-
gether.

I used to laugh at Col.
Conroy for when he came to
the reserve center and would
go to the second floor to get
in his uniform, he would al-
ways come downstairs and
into the orderly room like

Gen. McArthur and  say,
“Mlakar, you know there are
dead flies on the window
sills upstairs?” “Really? Tell
it to the two undertakers we
had within the battalion,
maybe they can handle suit-
able funeral arrangements
for them,” and we would
both bust out laughing. With
Col. Conroy leaving, I could
picture myself that I would
not be staying on much
longer and when I would be
55, I, too, would sing my
farewell song.

Well, before I start to
bring this column to an end,
time for a few more of
“Mlakar’s Hints” that were
received from Brother Frank
Mlakar in Erie, Penn.
Ready?

Use vertical strokes when
washing windows outside
and horizontal for inside.
This way you can tell which
side still has streaks. Straight
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Tony Pethowels s Polla Tadio
America’s longest running daily show since 1961
2 Hours Daily 36.pm / Saturdays 12-2 pm

Kollander World Travel, 971 East485th St, Cleveland OH 44119
and Harbortowne Polint, Fairport Harbor
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TONY PETKOVSEK'’S over 40 Years on Radio
“Greatest Polka Music Variety”

“At the pulse of an ever busy polka and Slovenian Community”

Offering complete Community News Daily and
phone in'Polka Opinion every Monday

ALICE KUHAR (Recipes and Traditions)
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vinegar will get outside win-
dows really clean. Don’t
wash windows on a sunny
day. They will dry too
quickly and leave streaks.

Spray a bit of perfume on
the light bulb in any room to
create a lovely light scent
when the light is turned on.

Place fabric softener
sheets in dresser drawers and
your clothes will smell
freshly washed for weeks to
come. You can do this with
towels and linen,

Candles will last longer if
placed in the freezer for at
least three hours prior to
burning.

Stayed tuned for I will be
back in future issues with
more timely advice and all

along you thought that Ann
Landers had all the answers.

Before I close, got a few
good Chinese proverbs to
pass along. Remember:

Man who run in front of
car, get tired. Man who run
behind car, get exhausted.

Man with one chopstick

go hungry.
Man who eat many
prunes, get good run for

money.

Well, I think it is time to
sign off while the computer
is still cooperating, and in
the meantime may the Good
Lord bless and watch over
all of you and keep you in
good health.

Krofe Sale
St. Vitus Altar Society
will hold a krofe and nood-
les sale on Saturday, March
12" at the usual times in the
Social Room.

Paddy was a drunk. The
priest met him one day, and
gave him a strong lecture
about alcohol. He said, “If
you continue drinking as you
do, you’ll gradually get
smaller- and smaller, and
eventually you’ll turn into a
mouse,” This frightened the
life out of Paddy. He went
home that night and said to
his wife, “Bridget... if you
should notice me getting
smaller and smaller, will yé
kill our cat?”

©

After the Britain Beer
Festival in London, all the
brewery presidents decided
to go out for a beer. The guy
from Corona sits down and
says, “Hey, Senior, I would
like the world’s best beer, a
Corona.” The bartender dusts
off a bottle from the shelf
and gives it to him. The guy
from Budweiser says, “I’d
like the best beer in the
world, give me ‘The King of
Beers,” a Budweiser.” The
bartender gives him one. The
guy from Coors says, “I'd
like the only beer made with
Rocky Mountain spring wa-

ter, give me a Coors.” He
gets it.

The guy from Guinness
sits down and says, “Give
me a Coke.” The bartender is
a little taken back, but gives
him what he ordered. The
other brewery presidents
look over at him and ask,
“Why aren’t you drinking a
Guinness?” and the Guinness
president says, “Well, I fig-
ure if you guys aren’t drink-
ing beer, neither would 1.”

©
Brenda O’Malley is home

as usual, making dmner,
when Tim Finnegan arrives
at her door. “Brenda, may I
come in?” he asks. “I’ve
somethin’ to tell ye.” “Of
course, you can come in,
you're always welcome,
Tim. But where is my hus-

band?” “That’s what I’m
here to be tellin’ ye, Brenda.
There was an accident down
at the Guinness brewery.”
Oh, God no!” cries Brenda.
“Please don’t tell me...”
Sure and I must, Brenda,
your husband Seamus is
dead and gone. I'm sorry.”
Brenda reaches a hand out to
her side, found the arm of
the rocking chair by the fire-
place, pulled the chair to her
and collapsed into it. She
wept for half an hour. Fi-
nally, she looked up at Tim,”
How did it happen, Tim?” “It
was terrible, Brenda. He fell
into a vat of Guinneess Stout
and drowned.” “Oh, dear

Jesus.” But you must tell me
true, Tim. Did he go
quickly?”

“Well, no Brenda. Fact is,
he got out three times to go
to the bathroom.”

©

An Irish priest is driving
down to New York and gets
stopped for speeding in Fair-
field, Connecticut. The state
trooper smells alcohol on the
priest’s breath and then sees
an empty wine bottle on the
floor of the car. He says,
“Father, have you been
drinking?” - “Just water,”
says the priest. The trooper
says, “Then why do I smell
wine?” The priest looks at
the bottle and says, “Praise
be the Lord. He’s done it
again.”

From what we get, we can make a living; from what we give,
however, makes a life. —Arthur Ashe

Attention

Organizations

To all clubs, lodges, and
organizations: Please sub-
mit your 2005 rosters to
American Home now. The
listing will be printed peri-
odically on these pages.
Cost of printing of these
rosters is $30.00 per year,
same as it has been for the
last 11 years.

{ Attent:on West Side Resudents

SAAD SIBAI
. 226-3730
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BULK LOAD PROFESSIONAL DRY CLEANING . SHIR SERVICE ON PREMISES
15019 MADISON AVENUE

LAKEWOOD, OHIO 44107

Gold Medal

Nineteen-year-old Slove-
nian Rok Benkovic won a
gold medal on a small hill at
the Nordic World Champi-
onships in Oberstdorf on
Saturday, Feb. 19. Benkovic
was not the only Slovenian
at the top of the pack. Jernej
Dam;an finished sixth, slip-
ping from third place after
the first series.

--P. Hrvatin

TAX TIME IS HERE

Come in or Call Us
for an Appointment

Cleveland

Accounting Service

6218 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103

881-5158




Social Security: The Current Problem

This is very interesting
and something that even

those of us not now col-
lecting  Social  Security
should look at seriously.

Since many of us have paid
into FICA for years, and are
now receiving a Social Secu-
rity check every month - and
then finding we are getting
taxed on 85% of the money
we paid to the federal gov-
ernment to put away, you
may be interested in the fol-
lowing:

Immigrants moved into
this country and at age 65
received Social Security. The
government gave that to
them although they never
paid a dime into it.

Our Senators and Con-
gressmen and women do not
pay into Social Security,
and, of course, they do not
collect from it.

Social Security benefits
were not suitable for persons
of their rare elevation in so-
ciety. They felt they should
have a special plan for them-
selves. So, many years ago

they voted in their own bene-
fit plan.

In recent years, no Con-
gress person has felt the need
to change it. After all, it is a
great plan. .

For all practical purposes
their plan works like this:
When they retire, they con-
tinue to draw the same pay
until they die, except it may
increase from time to time
for cost of living adjust-
ments.

For example:
Former Senator Byrd and
Congressman White and

their wives may expect to
draw $7,800,000.00 (that’s
even million, eight hundred
thousand dollars) with their
wives drawing $275,000
during the last years of their
lives. This is calculated on
an average life span for each.
Their cost for this excellent
plan is $00.00.

This little perk they voted
for themselves is free to
them. You and I pay for it.

The funds for this fine
retirement plan come di-

rectly from the General
Funds, our tax dollars at
work.,

From our own Social Se-
curity Plan, which you and I
pay (or have paid) into every
payday until we retire
(which amount is matched
by our employer). We can
expect to get an average
$1,000 per month after re-
tirement. Or, in other words,
we would have to collect our
average of $1,000 monthly
benefits for 68 years and one
month to equal Senator Bill
Bradley’s benefits.

Social Security could be
very good if only one small
change were made.

That change would be to
Jerk the Golden Fleece Re-
tirement Plan from under the
Senators and Congressmen.
Put them into the Social Se-

curity plan with the rest of

us. Then sit back and watch
how fast they will fix it.

This article was submitted
by Marie Pivik.

Dr. Richard Fratianne to
speak at St. Vitus Parish

Dr. Richard Fratianne,
former director of the Com-
prehensive Burn Care Center
at  MetroHealth Medical
Center and initial Medical
Director of Metro Life-
Flight, will be this year’s
Lenten speaker at St. Vitus
Church on Sunday, March’
13. An all parish Mass will
be held that day at 10:00
am. followed by Dr. Fran-
tianne’s talk on “The Eucha-
rist.” All are welcome.

Dr. Fratianne’s many
achievements are not only in
the field of burn care treat-
ment and research, but also
in the organization and de-
livery of care for victims of

trauma and trauma center
development.

Dr. Fratianne has pub-
lished more than 140 articles
and several book chapters
about burn and trauma man-
agement. He has been an
active member of the Ameri-
can Burn Association and
serves on the Ethics Com-
mittee of the American Col-
lege of Surgeons.

In 1985 Dr. Fratianne was
appointed to and has served
on the Medical Moral Advi-
sory Committee for Bishop
Anthony Pilla of the Cleve-
land Diocese. He and his
wife have been members of
St. Paschal Baylon Parish for
39 years.

New Slovenian Wine Atlas

VENICA, CA - “Wines
of Slovenia™ the first exten-
sive review of Slovenian
Vintners and the wines they
Produce, is now available in
the United States from im-
porter “Books of Slovenia.”

The new “oenological
bible” covers 386 ‘vineyards,
4 remarkable number for
Such a small country, and
Considerably more wines.
The book was authored by
ethnologist Dr. Janez Boga-
'aj and viniculturalist Dr.
Julij Nemanic, and results
from the long interest of Rok
Kvaternik chairman  of
Rokus Publishing House, in
thf: nation’s wines. The

wings are. heautifully. pholos.....CA 90291

8raphed by Janez Puksic.

Presented by, region, the
wines are rated in four-star
system and paired to food
recommendations. This book
is intended for those wishing
to purchase Slovenian wines,
some of which are now
available in this country
through several companies,
and for those traveling to
Slovenia wishing to organize
their own wine tasting tours.

The book costs $65, plus
$7.95 shipping and handling.
It can be ordered on-line at
www.BooksofSlovenia.com
or by calling (310) 392-4843
or by sending a check for
$72.95 to Books of Slovenia,
453 Rialto Avenue, Venice,

No matter what anyone says,
it's impossible to drink like a fish.
Fish don’t drink. When they take
in water it passes through their
gills so they can extract oxygen.

Four things do not come
back — the spoken word, the
spent arrow, the past life,
and the neglected opportu-
nity. —Arabian proverb

e Ty e nemal

Sausage Machine
Antique wood tub.
216—531-8679

Stimburys

Accounting

Accounting & Income Tax Services
496 E. 200th St.
Euclid, OH 441190
(216) 404-0990
Fax (216) 404-0992

taxtime@en.com
http://stimburysaccounting.com
Envolled to Practice Befors the Infemal Revenve Service
Servicing Individuals Corporations & Small Businesses.

Tony’s...
Old World Plaza

Barber Shop

Haircuts: $7.00
664 E. 185 St.

- at Abby Ave. and
Windward Rd.
HOURS:
7:30 a.m. 5:30 p.m. M-F
7:30 a.m. 5:00 p.m, Sat
We love the Slovenian
people. We want more of.
them as our customers.
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.Greenbriar Bread Pudding:
E This is the recipe for bread pudding with vanilla sauce
 that is served at the Greenbriar Resort in West|\(ifginia..'
! Dorothy Bryan got the recipe, and makes it for ho'li'days and |
1 special occasions, it T T

i Ingredients:

! 5 slices of white bread
! 4 T butter, melted
: 6 eggs

I 1 qt. milk

i 1% C sugar
1

|

E
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i

1 C raisins
1 t vanilla

Directions:

Cut bread into 1” squares. Brown in oven. Place toasted
bread in a 2/ qt. oven-proof dish. Drizzle with melted but- i
ter. Combine remaining ingredients in a bowl and mix well. :

Pour over bread mixture. Put baking dish in a water bath, ,

and bake at 350 for 45 minutes, or until custard is firm and |
set. Serve with vanilla sauce.

2 scoops vanilla ice cream

[

]

i ]

Vanilla Sauce [

I

I

% C sugar :
4 egg yolks :
1T flour :
1 T vanilla extract or rum :
Y4 t salt :
:

]

]

I

I

Directions:
l In a 2 gt. saucepan, combine cream and sugar. Bring just ,
:to a boil, stirring. Remove from heat. In a bowl, beat egg,
1 Yolks, flour, rum and salt. Stir a little of the hot cream mix- :
| ture into the bowl, then add the egg yolk mixture to the hot i
1 cream in the saucepan. Return sauce to heat. Cook over low |
! heat, stirring constantly until thickened. (be careful - the egg |
{will curdle if it’s too hot). Remove from heat and add ice |
1 cream, stirring until it is melted. :

Pudding and sauce can be served warm or cold. :

I
E --Kim Ann Kaifesh ,
1

1
|
|
1
1
I
I
1
|
1
1
]
I
I
i
! 2 C heavy cream
1
1
I
]
I
I
|
1
I
I
I
1
|
I

BRUSCHETTA

10 ripe plum tomatoes

% cup olive oil

% cup balsamic vinegar

4 cloves garlic, crushed

1 small onion, chopped

2 Thls. dry or 1 bunch fresh basil
salt and pepper to taste

1 loaf French bread

garlic butter spread

Chop tomatoes. Combine tomatoes and next 6,
( ingredients. Set aside. Cut bread into small slices. Butter
 bread with garlic spread and broil. When ready to serve,i
\ spoon mixture onto bread. I
.l Chopped tomato mixture is better when made 1 or 2,
 days in advance. :
: --Brother Richard |
| Gilmour Well Seasoned cookboo': |

| Speciali§ts in |
Corrective Hair Coloriig

tina & brenda’s

HAIR SALON

5216 Wilson Mills Road

461-7989 / 461-0623

ma———— — .

"PERKIN'S
RESTAURANT

" 22780 Shore Center Dr.
Euclid, Ohio 44123

. 216 SRR

Operated by Joe Foster
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How Well Do You Remember
‘The Wizard of Oz?’

l. — What was Dorothy’s
last name?

2. — In what state did she
live?

3. — What are the names
of Dorothy’s aunt and uncle?

4. — What are the names
of the three farm hands?

5. — Match these names to
the three''characters in Oz
and their real names.

6. — What is-the name of
the schoolteacher?

7. ~ Who played this role
in the movie?

8. — What city was this
actress originally from?

9. — What is the name of
the Witch of the North?

10. — Who played this
role?

Answers:

1. — Dorothy Gale

2. — Kansas

3. — Aunt Em and Uncle
Henry

4. — Hunk — Zeke — Hick-
ory

5. — Hunk: Scarecrow —
Ray Bolger; Zeke: Cowardly
Lion — Bert Lahr; Hickory:
Tin Man - Jack Haley, Sr.

6. — Miss Gulch

7.~ Margaret Hamilton
8. — Cleveland, Ohio

9. -~ Glinda

10. — Billie Burke

Thanks to Eugene Ko-
govsek for this quiz which
will be continued.

Words of Wisdom
from Ray Mlakar

The best thing about the
future is that it comes 1 day
at a time.

We work so hard to keep
our outside presentable when
the inside is what matters.

When you feel terrific,
notify your face.

Giving is an exercise that
makes a healthy heart.

Live your life. like a
snowflake, leave a mark, but
not a stain.

An open mind leaves a
space for someone to drop in
a worthwhile thought.

It’s not the distance you
travel, but the direction that
counts.

A new broom sweeps
clean, but it takes an old one
to get in the corners.

The food that never goes
up in price is food for
thought.

To think too long about
doing something often be-
comes its undoing.

Truth has only to change
hands a few times to become
fiction.

Everyone needs enough
work to do so they’ll have
something to rest from.

Remember to forget the
troubles that are past, but
never forget to remember the
blessings that come each
day.

When you are laboring
for others, let it be with the
same zeal as if it were for
yourself.

Too often we enjoy the comfort of opinion without the
discomfort of thought. —John F. Kennedy

—

Dr. Zenon A.

E. 185" Area

531-7700

- EMERGENCIES -
Dental Insurance Accepted
Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

Kl‘os 1

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet and John’s Fun House)

i
e
o
R

LA 775 E. 185" St.

| J. F. OPTICAL |
Eye Care Specialists
Eye Exams I

I Latest in eye fashion - Contact Lenses
We Welcome Your Drs. Prescription

Cleveland, OH 44119
Tel.: (216) 531-7933 (34)

——

Eye Glasses
Repaired

Lenten Fish Fries
St. Mary’s (Holmes Ave.)
community center will be the

location for fish fries on
Fridays during Lent
beginning on Feb. 11 from 4

to 7 p.m.

Fish dinners are $7.50
which includes home fries,
coleslaw  or applesauce,
dessert and coffee. Shrimp
dinners are $8 and this year
they will also be offering
crab cake dinners for $8.
Combo meals are $8.
Macaroni and cheese dinners
and 2 meals also on the
menu.

i g v B
Organic Farming
in Slovenia

Slovenia covers an area of
20,273 square kilometers, of
which 56.5 percent is forests,
38 percent is farmland, 0.6
percent water, 1.8 percent
rocks, three percent urban-
ized areas (developed areas,
roads and railroads), and 0.1
percent undeclared areas.
The Slovenian coastline
stretches over 46.6 kilome-
ters.

In  Slovenia, organic
farming standards are laid
down in the 1991 Regula-
tions on Organic Farming
and Food Production. The
country’s natural features
afford good options for or-
ganic farming, even for
small and medium-sized
farms. Sustainable farming
has flourished over the last
five years, with an increasing
number of customers looking
for safe and healthy foods.

Organic farmers are well
organized in groups and as-
sociations, some of which
have linked up with sustain-
able farming associations
abroad (DEMETER,
IFOAM, ERNTE).

The Ministry for Agri-
culture, Forestry and Food
offered financial support to
organic farmers for the first
time in 1999; the support

came in the form of direct .

payments per hectare for the
production of various crops.
The ministry, in addition,
monitors the production.

(R S ——

This information came
from Phil Hrvatin.

Take-outs available.
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On 50,000 Watt
WCPN Cleveland Public Radio

440-944-253

Coming Even: fsj

Fish Fries every Friday
during Lent in the Slovenian
National Home Club Room,
6409 St. Clair Ave. (rear).
Serving 5:30 to 8:30. Take
outs available.

Friday, March 4

Waterloo Slovenian
Home, Ladies Auxiliary Fish
Fries 11 a.m. - 8 p.m. Fish -
Shrimp - Pork Chops, Gou-

lash, etc. Take-outs call
(216) 481-5378.
Friday, March 4
Dance at West Park

Slovenian Hall, 4583 W. 130
St, Cleveland, 7:30 p.m.,
featuring Stan Mejac.
Friday, March 4
Slovenian National
Home, 3563 E. 80 St., Fish
Fry, Walleye or Shrimp,
pierogies, mac & cheese,
potatoes, coleslaw, bread &
butter, beverage, dessert.
Donation  $9.00.  Serving
from 5:00 to 7:30 p.m.
Saturday, March 5
Moonlight Bowling,
Slovenian National Home,
Newburgh, 3563 E. 80", $25
per couple includes bowling,
meal and prizes, from 6:30
p-m. Reservations 1-440-
243-4062 or 440-524-8915.
Friday, March 11
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland, 7:30 p.m.,
featuring Frank Moravcik.
Friday, March 11
Waterloo Slovenian
Home, Ladies Auxiliary Fish '
Fries 11 a.m. - 8 p.m. Fish -
Shrimp - Pork Chops, Gou-
lash, etc. Take-outs call
(216) 481-5378.
Saturday, March 12
Federation of Slovenian
Homes Banquet, Slovenian
National Home, St. Clair.
Tickets $22.00. Each Home
has tickets. Genevieve Drob-
nic and Ken Zalar are top
honorees.
Sunday, March 13
A day at the races pre-
sented by  Collinwood
Slovenian Home. Donation
$6.00. Includes sandwich,
soft drink and beer. Doors
open at 3 p.m.
Tuesday, March 15
Ohio Chapter of Slove-
nian Genealogy Society In-
ternational meets, 7 p.m., in
Recher Hall, Euclid, OH.
Friday, March 18
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland, 7:30 p.m.,,
featuring Wayne Tomsic.
Friday, March 18
Waterloo Slovenian
Home, Ladies Auxiliary Fish
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Fries 11 am. - 8 p.m. Fish -
Shrimp - Pork Chops, Gou-
lash, etc. Take-outs call
(216) 481-5378.
Friday, March 18
Slovenian National
Home, Newburgh, 3563 E.
80 St., fish fry, walleye or
shrimp, pierogies, mac &
cheese, potatoes, coleslaw,
bread, butter, beverage, des-
sert. Donation $9.00. Serv-
ing from 5:00 to 7:30 p.m.
Sunday, March 20
Slovenian National
Home, Newburgh, 3563 E.
80 St., Easter Bunny Brunch
with Mr, and Mrs. Easter
Bunny from 11 am. to 1
p.m. Adults $8, and children
under 12 - $4.00.
Friday, March 25
Waterloo Slovenian
Home, Ladies Auxiliary Fish
Fries 11 am. - 8 p.m. Fish -
Shrimp - Pork Chops, Gou-
lash, etc. Take-outs call
(216) 481-5378.
Tuesday, March 29
St. Vitus Catholic War
Veterans Post 1655 anniver-
sary dinner-reverse raffle in
St. Vitus School Hall. Fur-
ther information or tickets
call Richard Mott (216) 531-
4556.

Sunday, April 3
Collinwood Slovenian
Home, holds ‘“Breakfast

Time” includes eggs, sau-

sage, bacon, hash browns,

toast, coffee from 9 a.m. un-
til 1 p.m. Donation $6.00.
Saturday, April 23

St.  Vitus  Slovenian

School perform play “Zogica

Nogica” in  honor of
Mother’s Day in parish
auditorium.

Sunday, May 1

Annual Dinner-Dance of
Holmes Ave. Pensioners at
Coll. Slov. Home, 15810
Holmes Ave. Dinner at 2
p.m. Dancing to Ray Polantz
3-7 p.m. For tickets see
members or call (216) 531-
2088 or (440) 943-3784.
Everyone welcome. '

Wednesday, July 13

Annual Picnic of Holmes
Ave. Pensioners Club at
VFW #4358 on White Rd.
(between Bishop & Rocke-
feller Rds.) noon until 6 p.m.
Everyone welcome. Free
admission. Food & refresh-
ments available. Fred Ziwich
plays for dancing 2:30 to
4:30. Jam session follows.
More information call 440-
943-3784,

Sunday, July 24

St Vitus  Slovenian
School annual Summer Pic-
nic at Slovenska Pristava.

=

Mario’s
International Program \q
WKTX - 830 AM

Saturdays~3.to.5p.m. [ . .
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Death Notices

JOSEPHINE “PEP”

BASKOVIC

Josephine “Pep” Baskovic
(nee Roznik), age 77,a 10-
year resident of Willoughby
Hills, OH, passed away on
Friday, February 25, 2005 at
Hospice of the Western Re-
serve. She was born on Janu-
ary 1, 1928 in Cleveland.

Josephine belonged to St.
Vitus Altar Society, St. Vitus
Catholic War Veterans Aux-
iliary, AMLA Lodge #10,
KSKJ Lodge #63, and the
Slovenian Women’s Union
of America.

For decades, Pep was an
active  volunteer for nu-
merous St. Vitus Church
functions. She also volun-
teered at local KSKJ lodge
activities, and the Ohio
KSKJ fraternal events.

Josephine is survived by
husband Joseph S. Baskovic;
Sisters Mary Miller, Rose

Marie Geffert, and Ludmilla -

Tacsar; sister-in-law Betty
Novak. She was aunt and
‘great-aunt to many nieces
and nephews.

Deceased family are sib-
lings Frances Hocevar, John,
Edward, and  William
Roznik.

Friends were received at
The Dan Cosic Funeral
Home, 28890 Chardon Rd.,
Willoughby Hills, OH on
Monday, Feb. 28 from 3 - 8
p.m. ;

Mass of Christian Burial
Was celebrated by Bishop A.
Edward Pevec, Pastor Joseph
Boznar, and Rev. Victor
Cimperman at 10 am. on
Tuesday, March 1, 2005 at
St. Vitus Church, 6019
Lausche Ave., Cleveland.

. Interment All Souls Ceme-
tery in Chardon, OH.

Family suggests memorial
donations in her name to the
St. Vitus Roof Fund, 6019
Lausche Ave., Cleveland,
OH 44103 or to the Hospice
of the Western Reserve, 300

E. 185 st, Cleveland, OH
44119,

Family

JOHN M. BANDI

John M. Bandi, 82, be-
loved husband for 55 years
to Mary Jo (nee Lautizar);
dear father of John T. (wife
Susan), Gregory (wife Anne)
Thomas and Pam Czeck
(Rick Zenz); loving grand-
father of Alyson Bandi,
Jessica Czeck and Christo-
pher  Bandi;  cherished
brother of Mary Ann
Danacic and the late Rev.
Bonaventure, O.S.B., Louis,
Ann Marie Bencar and Pau-
line Berwar.

Contributions suggested
to Catholic Charities 7911
Detroit Ave., Cleveland, OH
44102 or to The American
Heart Association, 1689 E.
115 St, Cleveland, OH
44106.

Mass of Christian Burial
Saturday, Feb. 26 at St. Noel
Catholic Church at 12 noon.
Interment All Souls Ceme-
tery.

Family received friends at
DelJohn-Flynn-Mylott  Fu-
neral Home of Willoughby
Hills on Friday, Feb. 25 from
3-5 p.m., and 6-8 p.m.

BETTY J. ROTAR

Active fraternalist Betty J.
Rotar, (Kapel), 75, passed
away on Sunday, Feb. 27,
2005.

Betty was born in Cleve-
land on Oct. 14, 1929. She
lived in Willoughby, Ohio
for the past 11 months, prior
to that she was a life-long
Euclid resident.

Betty was Secretary of
SNPJ Lodge #147, SNPJ
National Board, Ladies
Auxiliary of  Slovenian
Workmen’s Home, Ladies
Auxiliary of SNPJ Farm
Board, Cleveland Federation
of SNPJ Lodges, Collinwood
High School Alumni, Euclid
Historical Society, American
Fraternal Union, AMLA #8,
Jadran  Singing  Society,
P.S.W.A. Circle #1, and vol-
unteered at St. Mary’s
Church (Holmes Ave.).

She also enjoyed travel-
ing and led group tours to
Slovenia, etc. Betty was a
homemaker and secretary.

Betty is survived by chil-
dren Mark (Marion), Jack
(Noreen), Roberta (Tim),
Haic, Joida (Phil) Mann,
Thomas; grandchildren
Stephanie and Kristin Rotar,
Thomas, Katherine Haic,
Melissa, Philip, and Paul
Mann; brothers John
(Priscilla) Kapel and Henry
(Dorothy) Kapel; sisters So-
phie Matuch, Marion Slejko,
and Vida Zak.

Deceased family mem-
bers are husband Jack
“Sonny”;  brother-in-laws:

Zele Funeral Home
MEMORIAL CHAPEL

Located at
452 E, 152 St. Ph: (216) 481-3118

Mike Matuch, Stan Slejko,
and Frank Zak.

Friends were received at
Zele Funeral Home, 452 E.
152 St.,, on Wednesday,
March 2 from 2 - 9 p.m.

Mass of Christian Burial
at St. Mary’s Church
(Holmes Ave.) on Thursday,
March 3, at 9:30 p.m., pas-
tor, Rev. John Kumse offici-
ating.

Burial All Souls Ceme-
tery.

In Memory

Thanks to Elmer and
Vida Perme of Euclid, OH
who renewed their subscrip-
tion to the American Home
and added a terrific $40.00
donation in memory of de-
ceased members of the
Levstik and Perme Fami-
lies.

PAULINE VEGAL
Pauline Vegal (nee
Zupancic), age 79; beloved
wife of Emil (deceased);
loving mother of David
(Cindy) and John; dear
grandmother of David Jr.,
John Jr., Dawn, and Paula;
sister of Dolores, Dorothy,
Richard, John, Joseph, and
the following deceased:
Frank, Leo and Iggy.
Friends are received at
Zele Funeral Home, 452 E.
152 St., Thursday, March 3
from 2-9 p.m., where
services will be held
Friday at 8:45 a.m., and at
St. Christine Church at
9:30 a.m. Interment
Calvary Cemetery.
Donation
Thanks to Alojzij Bru-
men of Madison, OH who

renewed his subscription and
added a $25.00 donation.

On the 12™ Anniversary of the death of

:

Anton J.

(Tony)

Petkovsek Sr.

Passed away on March 2, 1993

A lasting memorial is the perpetuation
of the daily Slovenian and Polka RADIO
Program of 44 years, plus the station itself as conducted

by Tony Petkovsek on WELW 1330 AM

IN LOVING MEMORY

Of the 12" Anniversary

t. Rev. Msgr. Louis B. Baznik

Of The Passing Of Our Dearly Beloved
Brother, Brother-in-Law, Uncle, and Great-Uncle

. Died March 7, 1993

It broke our hearts to lose you,
But you did not go alone;
For part of us went with you,
The day God took you home.

Edward Bazaik, brother:
Eileen and Mary Baznik, sister-in-law;
his nieces: Helen Marinic, Brandon, Fla., Dorothv Dever, Cincinnati, Ohio,
Esther Martin, Blanche Jones, Largo, Fla.
Lois Mentel, Carol Dougherty, Mary Lou Moyen, Kentucky
Sr. Edwardine Baznik, S.J.5.M., Louisville, Ohio,
Mary McCafferty, Dayton, Ohio;
his nephews: Dr. Charles Baznik,
Robert Baznik, Boston, Mass., Richard Baznik,

t

ighland Heights
I Re g}

?5}'1@0‘ March 3, ZOPS.

Edward J. Baznik, and remaining relatives in U.S. , ‘and Canada

|
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Donation
Thanks to Dolores Sier-
putowski  of  Highland
Heights, OH for the $25.00
donation.

Donation
Thanks to. Branko ,and
Sylvia Pisorn of Kirtland,
OH for the $20.00 donation.

In Memory
Thanks to  Antonija
Bucik of Norridge, IL who
renewed her subscription and
added a $15.00 donation in
memory of Dr. Ludvik
Leskovar.

Donation
Thanks to Mr. and Mrs.
Daniel & Majda Valerian
of Willoughby Hills, OH
who renewed their subscrip-
tion and added a $25.00 do-
nation!

In Memory
Thanks to Dr. Daniel
Siewiorek of Pittsburgh for
the $25.00 donation in mem-
ory of his wonderful parents
Frank and Lena Siewiorek.

Great Donation

Thanks to Mr. and Mrs.
Anonymous of Chagrin
Falls, OH for the $100.00
donation!

Donation
- Thanks to Anonymous
reader from Cleveland for
the nifty $50.00 donation.
Lot sttt i Vi A o Nater v i ok

In Loving Memory
36™ Anniversary

Major John A. Petric
Died March 2, 1969

4" Anniversary

John Petric -
Died March 17, 2001

No one knows
heartaches

Only those who have lost can
tell

Of the grief that s borne in
silence

For the one we loved so well.

the silent

“Everything ceases, only God
remains
Blessed is he who understands
this.”

--Fr. A. M. Slomsek

S00Z ‘€ HOYVIN VNIAOWOA WISIYANY

------
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HAPpy

February 9, was cold and
snowy, but that did not
deter people from coming
to the HAP meeting. After
Pledge Of Allegiance, a
silent prayer was held for
our departed members and
relatives: Kathie Bolivar,
daughter of Adolph Kocin;
Angela Marincic; and Sr.

Mary Arthur Turocy, sister

of Eleanor Zemic. May
they rest in God’s loving
arms. Our deepest sympa-
thy to the grieving fami-
lies.

Sunshine Lady Ann
Eichler was busy again,
sending cheery cards to
Agnes Galante, Frank &
Mary Hiti, Frank Klemen-
cic, Adolph Rebol, Stanley
Rome, Angela Sustarsic,
and Florence Urankar. Get
well soon, everyone,
please! Say a little prayer
for their recovery.

Bill Zabukovec reminds
everybody that dues are

up by March 9, 2005 so
you don’t miss out on any-
thing. We always have a
good time!

Fran Kajfez reported on
the latest bus tours:

* Fallsview Casino trip
is March 31, 2005. $30.00
PP; of that you get back
$15.00 coin and $10.00 for
food; so do the math!

* Great Lakes Resort in
the Catskills, NY, is
scheduled for Tues.-Fri.,
August 16-19, 2005. Cost
for 48 people on the bus is
$446.00 PP; if 42 sign up,
it’s a little more: $460.00
PP. All taxes and tips are
included, and as of now
there are still spaces avail-
able. Give Fran a call! She

News

is also open to trip sugges-
tions: drop a slip in the
suggestion box, if you are
SEY

A nice crop of new
members was present: Gus
and Elsie Cesen, John and
Ann Copic, Ed. Ferrick,
Jim and Mary Fumich,
Dorothy Griff, Ray and
Florence Stopar, Francis
Tavenier, and Dan and
Mary Turk. Welcome to
the Club! (We still have 52
on the back burner).

Jeanette Yert helped
Myra Jerkic with the 50/50
raffle; THANK YOU,
ladies, for a great job!

Eleven (11) members
were serenaded with
“Happy Birthday”, Con-
gratulations, and many
more! No one present has
an anniversary this month,
though. Special Birthday
proclamations were pre-
sented to June Kalamaz,
Molly Strunge, Jay Swartz
and Helen Wujnovich.
You know what they say
about birthdays: don’t
count them, just cele
brate them! Many Happy
returns!

Special Anniversary
proclamations were pre-
sented to Grace and Frank

* Sechnick (55 Yrs.), Alba

and John Plutt (55 Yrs.),
Val and Dominic Cekada
(50 Yrs.), Helen and John
Kozlevchar (50 Yrs.),
Rose and Tom Weber (50°
Yrs.), Joyce and Mike Se-
gulin (40 Yrs.) and Ruth
and Frank Korelec (25
Yrs.). Congratulations and
best wishes for many,
many more happy years!
163 HAPpy “guests”
enjoyed the mock “wed-

E steemed Fratern ahsts

Shown above are Eugene Kogovsek, a former National
President of American Slovenian Catholic Union (KSKJ),
and his wife, Jennie Kogovsek who is active with SNPJ.
They are pictured last summer at one of their favorite

locations, Our Lady of Lourdes Shrine in Euclid, Ohio.
(Photo by PHILIP J. HRVATIN)

©OOOO

ding” led by “bishop” Ed.
Morel, who read brief hu-
morous histories of Frank
and Grace Sechnick, John
and Alba Plutt, John and
Helen Kozlevchar, Dom
and Val Cekada, and Tom
and Rose Weber.

What a riot! The happy
couples paraded around
the hall, led by “priest”
Stash Kocin, to the happy
sounds of Tony Spendal’s
accordion. Bridal songs
“Sinoci je pela” and
“Vencek na glavi” were
led by talented Jim Kozel.
You should have been
there... Ruthie and Frank
Korelec missed out, but
maybe not? They were on
their “honeymoon”! Many
THANKS to all who
helped make this such a
fun event: Ohio proclama-
tions were provided by
Rep. Kenny Yuko and
HAPpy proclamations
were provided by Carl
Schultz; mock wedding
costumes were courtesy of
Alice Orednik; the priest’s
garb was loaned by Fr.
John Kumse, delivered and
returned by Tony Moze
and Al Marn, Joe Drob-
nich wielded the shotgun
(relax, nobody was hit).
And the yummy Valentine
candy was donated by Carl
and Jennie Schultz and
Bill Zabukovec.

THANK YOU, hvala lepa,
spasibo, djenkuje, Danke
schoen, merci beaoucoup,
mille grazie, take your
pick!

We have a guest speaker
scheduled for March 9,
2005 meeting: Susan Ka-
Jfez, representative for
Discount Drugs of Canada,

will enlighten our minds
and maybe fatten our wal-
lets? Cost of prescription
drugs is mind-boggling!
Our “golden agers” are
taking all their gold to
doctors and pharma-
cies....Maybe Susan can
teach us how to save
some....

See Ya!

Grumble Stiltskin.

Memorial Mass

The 31" Memorial Mass
in honor of the late Felix A.
Danton, Scoutmaster of Boy
Scout Troop #250 will be
held at St. Casimir Church,
8223 Sowinski Ave., Cleve-
land on Sunday, March 13 at
12 noon.

Joke

A boy comes home from
school and tells his mother
he got a part in the school
play. “What part?” the
mother asks.

“I play a Slovenian hus-
band,” the boy replies.

“Go back to school and
tell your teacher you want a
speaking part.”

--Phil Hrvatin

Rudy Flis, left, and Army buddy Richard Horton
from Michigan, enjoy their leave in Holland, in
October, 1953.

Slovenian ‘Dutch Boy’
Covers The Netherlands

by RUDY FLIS

AMSTERDAM, Nether-
lands, Oct. 1953 — I was on
leave from Germany with a
buddy of mine. It was my
first leave since I had arrived
in Europe. We were staying
in a Dutch home that sup-
plied lodging with home-
cooked meals. One of the
daughters was our guide, as
we drove around Amsterdam
in a 1947 Chrysler boat. At 5
o’clock in downtown Am-
sterdam our car was com-

pletely surrounded by bikes

and I hated driving among
the two wheelers. The sec-
ond day was a little better as
we headed out to the country
and water and islands.

We went to Marken Is-
land on the Zider Sea, where
all on the island dressed in
wooden shoes and old-
fashioned clothing to give us
tourists a taste of the past. I
enjoyed it, because it was
very different than the rest of
Holland and much like I read
about in my books in school
of old Holland and its
wooden shoes and wind-
mills. The windmill I went
into was a sawmill, driven by
the wind. I have a picture of
that mill.

I also went to a flower
auction. Never had seen a
flower auction before or
since. 1 sent my mom a
bunch of tulip bulbs, which
were inspected in Virginia,
before they were forwarded
to her. She didn’t know any-
body in the state of Virginia,

and never did figure who
they came from until one day
I asked her if she ever re-
ceived the tulip bulbs I sent
to her from Holland a year
earlier. One less mystery in
life for my mom.

The Catholic Church I
went to for Mass on Sunday
had five collections. I of-
fered my wrist watch in their
last collection basket. Mass
was in Latin, but the sermon
was in Dutch and [ was
American. It fell on deaf
ears. I did receive Holy
Communion in English. '

I always tried to bring
back a memento or two of
my visits to other countries. I
have many pictures of Hol-
land and a card from a bar
with this writing on it. I hope
you enjoy this tidbit from
more than 50 years ago.

The bartender knows
., He knows all our sorrows,

He knows all our joys,

He knows all the girls

Who are chasing the
boys.

He knows all our troubles

He knows all our strife:

He knows every man

Who ducks out from his
wife.

If the bartender told all he
knows,

He would turn all our
friends

Into bitterest foes.

He would start forth a
story,

Which gaining in force

Would cause all our
wives to sue for divorce.
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— Vesti iz Slovenije —

Pomembno novo napredovanje v Vatikanu
nadSkofa Franca Rodeta

Pretekli teden je pape? Janez Pavel II.
imenoval biviega ljubljanskega nadikofa dr.
Franca Rodeta, ki je sedaj v Rimu prefekt
kOngregacijc za ustanove posvecenega Zivlje-
Nja in druzbe apostolskega Zivljenja, e za
Clana kongregacije za $kofe. Novejse imeno-
Vanje naj bi zagotovilo, da bo papeZ na
haslednjem konzistoriju nadikofa Rodeta ime-
Noval za kardinala, ta konzistorij pa pri¢a-
kujejo proti koncu junija letos.

Janez Jansa sodeloval v Bruslju na
sestanku vrha NATA in EU-ZDA

Pretekli teden je bilo vrhunsko sredanje
EU-ZDA v Bruslju, na katerem je bil nav-
20¢ tudi predsednik ZDA George Bush.
Prisoten je bil tudi predsednik slovenske
Vlade Janez Jansa. Ocenil je, da zdaj ob-
Staja vedja pripravljenost kot kdaj prej v
Zadnjih letih, da NATO deluje enotno, da
J€ evroatlantsko zavezniitvo temelj te enot-
Nosti in da so razlike zadnjih let v najvedii
MoZni meri preseZene. Ponovil je, da je na
Vthu NATA Slovenija enako kot druge za-
Veznice potrdila svoj prispevek za misijo us-
Posabljanja iraskih varnostnih sil: sodelovala
b0 pri usposabljanju teh sil v tretjih dra-
Vah (menda v prvi vrsti v Jordaniji), iraski
Vojski bo zagotovila 15 tisoé kosov lahkega
Pehotnega orozja, ki ga ne potrebuje veé,
V sklad za finanéno podporo misiji za Irak
bo Prispevala 100 tiso& evrov, ta znesek po
Potrebi bo pripravljena spremeniti.

V Sloveniji zivijenjska doba krajsa kot v -
vefini drzav Zahodne Evrope

V' Sloveniji je ved kot 70% vseh smrti
Posledica najpogostejiih kroni¢nih nenalezlji-
Vih bolezni, Med njimi vodijo bolezni srca
' oZilja, ki %e vedno predstavljajo vzrok o-

koli 40% celotne umrljivosti slovenskega
prebivalstva, kljub temu, da se je od leta
1990 dalje umrljivost zaradi sréno-Zilnih vz-
rokov v Sloveniji zmanjSala za 34%.

V primerjavi z drugimi drZavami, ki so
se lani vkljucile v EU, je celotna umrljivost
v Sloveniji sicer manj$a, je pa ve&a kot v
vetini drzav Zahodne Evrope. Za slednjo
zaostaja Slovenija v povpredju za dve leti
tudi v pricakovanem trajanju Zivljenja ob
rojstvu. Le-to znaSa sedaj v Sloveniji 72 let
za moSke in 79 let za Zenske. DeleZ pre-
zgodnjih smrti, ki pomenijo smrt pred 65.
letom starosti in se jih' lahko prepreéi, do-
sega okoli 26%.

Dimitrij Rupel za avstrijski tisk: “Seveda
Jje Slovenija naslednica Jugoslavije”

V intervjuju preteklo soboto za konser-
vativni dunajski dnevnik Die Presse, je slo-
venski zunanji minister Dimitrij Rupel dejal
kot odgovor na vprasanje o avstrijskih dvo-
mih glede pravice Slovenije nastopati kot
naslednica nekdanje SFRJ v zvezi z izpol-
njevanjem avtrijskih obveznosti do slovenske
manjSine v Avstriji, da prav na Dunaju
najbolje vedo, da je Slovenija drZava na-
slednica Jugoslavije, ker so tam leta 2001
podpisali dogovor vseh drzav naslednic. Vsi
so bili tam, tudi avstrijska zunanja mini-
strica Ferrero Waldner. Slovenija, Hrvaska,
Jugoslavija, BiH in Makedonija so se na
Dunaju  odlo¢ile o ureditvi nasledstva, je
poudaril Rupel.

Dodal je: “Nih¢e v Awvstriji ni nikoli za-
nikal pravice Slovenije, da sme braniti slo-
vensko manjdino v Avstriji. To bomo poceli
tudi v prihodnje. Pri tem skuSamo okoli
vsega tega delati ¢im manj hrupa. Ce pa
zeli avstrijska stran delati veliko hrupa, nas
spravlja v zelo tezak polozaj. Potem bi bili
prisilieni narediti nadaljnje korake.”

NEC PRI PAPESKEM OLTARJU - V baziliki sv. .Petra v Vatikanu je na sveé-
Amesto bolnega papeia, ki je bil tiste dni v bolniSnici, daroval mafo prefekt kon-

8acije za ustanove posvelenega Zivijenja biv3i ljubljanski nadikof dr. France Rode.
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2 ' 1

Iz Clevelanda in okolice

LILIJA ima sestanek—

Odbor dramskega drustva
LILIJA sporo¢a, da je nas-
lednji ¢lanski sestanek v
ponedeljek, 7. marca, ob
pol osmih zvefer v Sloven-
skem domu na Holmes
Ave. Vsi Clani lepo vabljeni.

Vazen sestanek—

Oltarno drustvo fare sv.
Vida ima skupno sv. obha-
jilo to nedeljo, sledil bo
vazen sestanck v Slovenski
sobi pri St. Vitus Village.
Odbor Zeli, da bi se ¢&im-
ve¢ ¢lanic udeleZilo tako
sv. masSe kakor sestanka.

Neimenovani dobrotnik—

Neimenovani dobrotnik s
Chagrin Fallsa je daroval
$100 v podporo listu. Hvala!

Novi grobovi

BETTY J. ROTAR

Umrla je 75 let stara
Betty J. Rotar iz Willough-
byja, mnoga leta Ziveda v
Euclidu, rojena Kapel 14.
oktobra 1929 v Clevelandu,
veliko let ¢lanica glavnega
odbora SNPJ in tajnica
drudtva §t. 147 SNPJ, dol-
goletna predsednica nekda-
njega pevskega zbora Ja-
dran, prav tako dolgoletna
Clanica Kr. §t. 1 nekdanjih
Progresivnih Slovenk Ame-
rike, ¢lanica AMLA §t. 8,
United Slovenian. Society,
ABZ, United Americans for
Slovenia, Zenskega odseka
SDD na Waterloo Rd.,
Zenskega odseka SNPJ far-
me na Heath Rd., Cleve-
landske federacije =~ SNPJ
druStev in Se veé drugih
organizacij, veckrat vodila
skupine, ki so potovale v
Slovenijo in druge dezele
pod okriljem Kollandrove
agencije, vdova po Jacku,
mati Marka, Jacka, Roberte
Haic, Joide Mann in Tho-
masa, 7-krat stara mati, se-
stra Johna, Sophie Matuch,
Marion Slejko, Vide Zak in

‘Henryja. Pogreb je danes,

3. marca, v oskrbi Zeleto-
vega zavoda s sv. maSo v
cerkvi Marije Vnebovzete in
pokopom na Vernih dug
pokopaliséu.
Martha Mihelin
Umrla je 80 let stara
Martha Mihelin, Zena Fran-
ka (lastnik Mihelin Travel
na St. Clair Ave.), mati
Christine Mihelin-Kos, Ed-
warda in Ze pok. Nede, 6-
krat stara mati. Pogreb je
danes, 3. marca, s sv. ma-
S0 v cerkvi sv. Gregorija
velikega in pokopom na
Vernih dus pokopali§¢u.

(DALJE na str. 16)

“na Waterloo Rd.

Kosilo MZA lepo uspelo—

Preteklo nedeljo je bilo
v dvorani Zupnije Marije
Vnebovzete letno  kosilo
MZA, ki je kar lepo uspe-
lo. O kosilu lahko ve¢ be-
rete v dana$njih MSIP na
str. 16.

Korotan sporoéa—

Pevski zbor Korotan spo-
ro¢a, da bo imel letni kon-
cert v soboto, 30. aprila v
SND na St. Clairju. Veé o
njem kasneje. Korotan e
sprejel povabilo izseljenske-
ga drustva v Sloveniji “Slo-
venija v svetu”, da gostuje
v Sloveniji letos poleti in
da skupaj z drugimi Sloven-
ci, ziveimi po svetu, s svo-
jimi nastopi v Sloveniji obe-
leZi  60-letnico begunstva.
Tako boste z udelezbo kon-
certa 30. aprila zbor pod-
prli pri nabiranju finanénih
sredstev za to pomembno
gostovanje.

Krofi in rezanci—

Oltarno dru$tvo pri sv.
Vidu bo imelo prodajo kro-
fov in rezancev v soboto,
12. marca, ob obifajnem
dasu, v drustveni sobi.
Spominski darovi—

G. Elmer in ga. Vida
Perme, Euclid, O., sta da-
rovala $40 v podporo nase-
mu listu, v spomin pokojnih
iz druzin Levstik in Perme.
Ga. Antonija Bucik, Nor-
ridge, Ill, je darovala $15,
v spomin dr. Ludvika Les-
kovarja. Ga. Eleanore Rud-
man, Euclid, je darovala
$15, v spomin star§ev Fran-
ka in Anne Pi¢man. Ga.
Ivanka Pretnar, Cleveland,
je prav tako darovala $15,
v spomin moZa Leopolda.
G. Daniel Siewiorek, Pitts-
burgh, Pa., je daroval $25,
v spomin Franka in Lene
Siewiorek. Hvala vsem!
Ribje velerje v postu—

Pri fari Mariji Vnebovzeti
(v novi dvorani) od 4. pop.
do 7. zveCer. Ribe - $7.50;
rakci, “crab cake” ali “com-
bo” vecerje - $8; na razpo-
lago so tudi “macaroni &
cheese” vecerje in otroski
obrok. Vecerjo lahko tudi
vzamete domov,

V Slov. narodnem domu
na St. Clairju - v Klubski
sobi. Na jedilniku so: ribe,
raki, pierogi in meSano ko-
silo. Servirajo od 5.30 do
8. zvecer. Kosilo lahko vza-
mete domov,

V Slov. delavskem domu
Zenski
odsek SDD pripravlja kosi-
la oz. velerje od 11. dop.
do 8. zveler. Ribje velerje,
ponujajo pa tudi druge ve-
¢erje po vasi izbiri.
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Mons. FRANCI PETRIC Komentar

Pred zrcalom vesti

Spreobrni se in veruj evangeliju. Tako so mnogi
kristjani sliSali na pepelni¢no sredo, ko je duhovnik
zaznamoval njihovo é&elo s pepelom. Spreobrnjenje je
trajna naloga vsakega kristjana in celotne kri¢anske
skupnosti. Ce hotemo, da se bo ta klic zares dota-
knil nasega srca in spremenil nase Zivljenje, je potre-
ben temeljit in neprizanesljiv pogled v naso duso.
Véasih temu pravimo tudi, da se je treba postaviti
pred ogledalo naSe vesti. Letodnji post je priloZnost,
da se kot posamezniki, cerkvena in narodna skupnost
postavimo pred ogledalo in izmerimo daljo in nebesko
stran, brez katere ni prihodnosti za nas narod. Povod
zato nam dajejo tudi zunanje okoliséine.

V preteklih dneh smo bili priéa burnim odme-
vom na praznovanje novega italilanskega drZavnega
praznika dan spomina in na film Srce v breznu, ki
ga je predvajala njihova drZavna televizija. Ne more
nam biti vseeno, kako Slovence vidijo nasi sosedje in
drugi narodi v svetu. Vendar ni najprej vaZno, kako
nas vidijo drugi, ampak kako se vidimo sami. V Slo-
veniji Ze petnajst let jémo govorimo o povojnih pobo-
jih in Zrtvah revolucije, uradno pa se ni skoraj nié
spremenilo. DrZavne in javne proslave so e vse obar-
vane tako kakor pred tridesetimi in veé leti. Povsod
kaZejo peterokrake zvezde, titovke, zraven pa se mi-
mogrede zasvetita Se srp in kladivo. Scenografija pro-
slav spominja na ¢ase, ko smo morali prepevati inter-
nacionalo in se sklicevati na Marxa, Engelsa, Lenina,
Kardelja in druge “velike mislece” marksizma, razre-
dnega boja in delavskega razreda. Kri¢avi govorniki,
vzeti iz komunisti¢nega formalina, nastopajo z obrab-
ljenimi frazami obrambe narodnega interesa, niso pa
sposobni poégledati resnici v oé¢i. Fa$izem in nacizem
smo obsodili in ga zavratamo, komunizma pa $e ve-
dno nismo.

Del odgovornosti za tako stanje pri nas Se danes
ima demokratiéna oblast. Ce bi namre¢ slovenska dr-
Zavna oblast v devetdesetih letih, ko smo postavljali
temelje demokracije na Slovenskem, izrekla besedo
obsodbe komunistiéne revolucije in njenih nosilcev, bi
se sedaj npr. manj obremenjeno pogovarjali z Italijani.
Predvojna komunistka, zapornica v Ravensbriicku in
povojna zapornica v Brestanici, Angela Vode, v svojih
Skritih spominih pravi: “Ne gre soditi: Nemec, mar-
ve¢ nacist. Prav tako ne: Slovenec, marveé: komunist.
Totalitarec!”

Ne samo na TrZaSkem, kakor prikazuje film Srce
v breznu, tudi v Sloveniji se je namre¢ val komuni-
stitnega nasilja in ma3S¢evanja znesel nad vse, kar je
vsaj malo diSalo po druga¢nosti. Od tod na tisoée
pobitih v -Rogu, na Teharjah, po drugih jamah, na
desettisote zaprtih, brezpravnih, razlas¢enih in poni-
zanih. Do zdaj nismo obsodili sistema, ki je naredil
neizmerno veliko hudega narodu, ga moralno in du-
hovno pokveéil, vnesel nepopravljiv razdor v nase
manjsSine na Koroskem in v Italiji ter nas konéno os-
ramotil tudi pred svetom. Tako kot se na TrZaskem
ni pobijalo zaradi nacionalnih, ampak razrednih inte-
resov, se je dogajalo po vsej Sloveniji. Revolucionar-
jem, ki so se metod unifevanja nasprotnikov uéili na
akademiji DZerdzinski v Moskvi, in njihovim advoka-
tom bi bilo po petnajstih letih vendarle treba reéi
dokonéni ne. Kristjani smo veéinski del narodne sku-
pnosti. Mnogi med nami so morali skozi poniZanja,

o &

ED MEJAC
RDC Program Diréttor

WCSB 89.3 FM
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Sunday 9-10 am
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from Beautiful Slovenia
Slovenian Radio Family
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preganjanja in celo zapore. Nedavno smo npr. v Lju-
bljani pokopali duhovnika Bozidarja Slapsaka, ki je
bil trikrat obsojen skupaj na 26 let zapora in v
njem preZivel ve¢ kot osem let. Zadnji¢ so ga obsodi-
li leta 1960, ko je po posti nekomu poslal v zaprtem
pismu poro¢ilo o pogrebu Skofa RoZmana in njegovo
zadnjo pridigo ... Sistem, ki je ljudem prebiral oseb-
on posto in hotel videti celo v duso, je vreden ob-
sodbe in njegovi nosilci bi se morali sramovati, mol-
¢ati in Zalovati, namesto da danes kri¢ijo kot branite-
lji narodnih interesov; potem ko so iskreno domoljub-
je v partizanstvu izkoristili in izigrali za revolucionarne
cilje.

Zaradi ponavljajote se nerazéiS¢ene preteklosti,
ran, na katere vsipajo sol tisti, ki so nam jih povzro-
¢ili, je za slovenskega kristjana nujno potrebno, da
ima ¢ist pogled v narodovo du$o, njeno preteklost. K
temu so v zadnjem ¢asu veliko pripomogle knjige, ki
bi jih moral prebrati vsakdo, ki ho¢e nepristransko
presojati dogodke in ljudi v nasem narodu. Za post-
no branje zato priporotam knjige Razdvojeni narod
zgodovinarke Tamare Griesser Pedéar, spomine Macko-
vega pribo¢nika Alberta Svetine Od narodnoosvobodil-
nega boja do banditizma, predvojne komunistke Ange-
le Vode Skriti spomin in dachavskega zapornika Fran-
ca Hrastelja Njegova pot. Ob njih ¢&lovek spozna, da
pogled v ogledalo vesti in priznanje ¢loveka osvobodi,
sprosti in mu da nov ustvarjalni zagon, ki nam je 3e
kako potreben, ¢e hotemo kot narod preZiveti..

DRUZINA, 20. febr. 2005

Umrl resitelj Slovencev
v Vetrinju

Grof Nikolaj Tolstoj, major Paul H. Barre in torontski
nad3kof kardinal dr. Alojzij AmbroZi&

Ljubljana - Drugega februarja je v Kanadi umrl
znameniti major Paul H. Barre, ki je leta 1945 v Ve-
trinju odigral zelo pomembno vlogo, da so AngleZi
prekinili vradanje beguncev v Slovenijo. Doloteno je
bilo, da bodo 1. junija 1945 zadeli vracati tudi civilne
begunce. V tisti tezki situaciji je major Barre prisluh-
nil pro$njam predstavnika slovenskih civilnih beguncev
zdravnika dr. Valentina Mer$ola in odloZil odhod pr-
vega transporta, se z dr. Mersolom odpeljal v Celovec
na’ anglesko vojasko upravo in dosegel preklic povelja
o vrac¢anju. Civilni begunci in tudi domobranci, ki so
Se ostali v taborid¢u, so bili tako reseni. ;

Rodil se je 22. februarja 1906 v Montrealu. Slo-
venci v Kanadi in Ameriki so se mu vec¢krat zahvalili
za njegovo pozrtvovalno delo v Vetrinju. Kljub visoki
starosti majorja Barreja je njegova smrt zelo prizadela
Se Zivete slovenske begunce, ki so Sli skozi Vetrinj,
in njihove potomce. I(vo) Z(ajdela)

DRUZINA, 20. febr. 2005

SPOROCAJTE PRAVOCASNO O PRIHAJAJOCIH
PRIREDITVAH VASIH DRUSTEV

Prijatel’s Pharmacy
St.Clair & E.68St.  361-4212
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Dr. Anton Kovadi&
praznuje svoj
85. rojstni dan

85 let prelata
dr. Kovacica

Ljubljana -- Zupljani
Zupnije Kraljice apostolov
v  Belmontu v $kofijl
Charlotte v Severni Karo-
lini v ZDA so 9. januar-
ja, dva dni pred njegovim
rojstnim dnem, zelo slo-
vesno praznovali 85. roj-
stni dan svojega nekda-
njega Zupnika (od 1958
do 1994) prelata dr. An-
tona Kovadi¢a. Pridruzili

so se jim Stevilni jubilan-

tovi prijatelji in znanci
pa celo charlottski &Skof
Peter J. Jugis, ki je V
Zupniji deloval preden je
bil imenovan za 3kofa.

Po slavljencu so poi-
menovali Zupnijsko sredi-
5¢e, za ‘katero ima velike
zasluge. Uglednemu in
zasluznemu slovenskemu
duhovniku v ZDA je V
imenu Slovenskega sveto-
vnega Kkongresa ({estital
njegov  predsednik  dr.
Boris Pleskovié.

Prelat Kovadi¢, Ameri-

¢ani ga kli¢ejo “ote Toni",
se je rodil 11. januarja
1920 v Zupniji Bizeljsko
in naslednji dan prejel
zakrament svetega Kkrsta.
Ze pri petih letih si je
zazelel postati duhovnik.
Ta Zivljenjski cilj je do-
segel leta 1947 v Rimu,
kjer je dostudiral teologi-
jo in filozofijo, potem ko
se je zaradi druge sveto-
vne vojne 1. 1941 umaknil
iz Slovenije, kjer je istega
leta v Ljubljani vstopil V
bogoslovno semenisée.

V ZDA je prigel leta
1951. Do leta 1994, ko
se je upokojil, je kot
duhovnik deloval na raz-
litnih  Zupnijah. Povsod
se je izkazal z zavzetim
delom, izobraZenostjo in

raznovrstnostjo. Ljudje so

ga imeli zelo radi. To so
(DALJE na str. 11)

Podpirajte nase ogladevalce - Tudi ti
pomagajo naSemu listu, da lahko 3e izhaja
redno, ko jih je toliko Ze ugasmilol

e

§
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Faniki Omahen
za 80-letnico

Mar kdo na svetu Sirnem ve,
kaj vse napekla Ti si Ze?
Koliko Strudljev in potic,

koliko “keksov”, tort, sla§tic?

Saj tega, Fani, ne poves,
saj tega sama Se ne ves!
Samo na tisoCe ljudi
ve, da si zanje pekla Ti!

Nam Julka, Linda kuhajo,
z Ivanko, Bredo, JoZico.
Kako so dragocene vse,

se skupnost komaj kdaj zave.

In kdo $e peci krasno zna?
Mar ni to naSa Fanika,
in Zofi Mazi in Sedmakova
pa Znidar§i¢ in Mara Celestinova?

Se mnogo vet je takih Zen,
ki ne bojijo se bremen!
Vsak naj bi jih e veC nastel,
jim stisnil roko, jih objel!

Zdaj, ko si dopolnila let
Ze plodnih osemkrat deset,
&e vse ni ve¢ kakor nekoc,
so Polde, Eli, Olga Ti v pomoc.

Kraljica, Fani, si potic,
dobrot nestetih in sla3€ic.
Brez televizijskih reklam

Zivljenje Ti posladka$ nam.

Mi pa Zelimo Ti s srca,
naj Bog Ti zdravja, sreCe da!
Za vse sréno zahvaljena,
Ti na8a draga Fanika!

Tvoja druZina, sorodniki in prijatelji

]
Kako biti z vso polnostjo

|

1z$1a je monografija Kipi govorijo, v kateri je
Predstayljeno kiparstvo Franceta GorSeta s poczijo

Pomembni knjigi o

slovenskih izseljencih

il

Na predstavitvi knjig (z leve): Dr. Janez Gril, Jure Vombergar, nadskof in metropolit
mons. Alojz Uran, fran&i¥kanski provincial p. dr. Viktor Papez,
zgodovinar dr. Peter Vodopivec

Ljubljana - V petek, 11. februarja,
je zaloZzba DruZina predstavila dve po-
membni knjigi, ki govorita o slovenskih
izseljencih. Knjiga Letopis 1947 - 1997
je izjemen zgodovinski dokument o ver-
skem in kulturnem Zivljenju slovenskih
politicnih beguncev, ki so se po drugi
svetovni vojni in zmagi revolucije zatekli
v Argentino. S svojo Zalostno usodo so
z neomajno voljo, neuniéljivo ljubeznijo,
trdno vero in trdim delom postopno
oblikovali slovenski ¢udeZ v Argentini.
Knjigo oziroma okoliS¢ine njenega nas-
tanka je predstavil urednik JoZe Vom-
bergar, ki je za to priloZnost prispel iz
Argentine.

Drugo knjigo z naslovom Pater Kazi-
mir Zakrajsek je na podlagl gradiva pri-
pravil in wuredil ameriski zgodovinar
Bogdan C. Novak. (Ur. AD: Prof. No-
vak Zivi v Toledu, Ohio, kot upokojeni
profesor zgodovine na drZavni univerzi
Toledo in je bil od vsega zacletka zelo
aktiven v Druzbi za slovenske Studije.
Dobremu in dolgoletnemu prijatelju de-
stitam ob izidu knjige!) Govori o slo-
venskem franéiskanu Kazimirju Zakraj-

Sku, ki je v prvi polovici 20. stoletja
deloval med slovenskimi izseljenci v
ZdruZenih drzavah Amerike, je zbiral
okrog sebe in skrbel za njihovo kultur-
no in versko zivljenje. Pri tem se je
sre¢eval s tezavami in Kkriviénimi obtoz-
bami.

Knjigo sta predstavila franc¢iskanski
provincial p. dr. Viktor PapeZ in zgo-
dovinar dr. Peter Vodopivec. O obeh
knjigah je sprgovoril tudi nadSkof in
metropolit mons. Alojz Uran.

Zalozba DruzZina Zeli z izdajama teh
dveh knjig opozoriti slovensko javnost
na obveznosti, ki jih imamo do nasih
izseljencev. Simbolno vra¢anja argentin-
skih Slovencev, ki so pred Sestdesetimi
leti zapustili domovino, se mora spre-
meniti v resniéno vrnitev njihovih otrok
in vnukov. Petnajst let slovenske samo-
stojnosti in sedanja vlada, ki ima do
nasih rojakov drugac¢en odnos, so dobro
izhodiS¢e za drugaéno politiko do nasih
rojakov po svetu. Potrebujemo nacional-
no strategijo za pospeSeno vrasanje na-

$ih rojakov v domovino. I Z., fotoJ.P.
DruzZina, 20. febr. 2005

Smi; : :
- “MUana Trobisa — Kardelj prepovedal razstavo I 1972

I;j“bllana — Veliko ljudi
moll:l'iélo na predstavitev
-slweograﬂje 0 znamenitem
Ll Nskem kiparju Fran-
. Gorsetu, dopoljenno
: Poezijo mladega dolenj-
€2 poeta Smiljana Tro-

. (r. 1956). Z naslo-
a;n Kipi govorijo jo je iz-
4 Zalozba Druzina,

z;:dstavili so jo dr. An-
J  Smrekar, ravnatelj
v:r:’ldne galerije, kiparje-
P eakinja Odeta Gor-
' direktor zalozbe dr.
anez Gry) in pesnik To-
OVK“ntner. Fotografije ki-
Smer lge Posnel Marjan
€, knjigo je obliko-
Opremil Tone Sei-

* Knjiga Kipi govorijo
le Naslovom pove bis-
* Gorgetove umetnine
Pogy lp"lpovedujejo o le-
kipy N 0 preseZenem -
njih fa svoj natin, ob
SVoje Napisane pesmi na
dve gi‘- V knjigi sta ti
sar. D-iCevanji zdruzeni v

Dugy, olmem  ritmu, ki
b Stj bralcu, iy reaniy

y -

tvarja sebi lastno prese-
Zno podobo o temah, v
katerih mu je ponujena
refleksija pesmi in tiho
pri¢evanje kipov, meni
urednik dr. Janez Gril.

Nesporno dejstvo je,
da ostaja kipar France
Gorse eden najvecjih moj-
strov v 20. stoletju in da
je njegov opus Se vedno
premalo znan.

Morda je naveéja kriv-
da za to dejstvo prepoved
naértovane in Ze postav-
ljene Gorsetove velike re-
trospektivne razstave v
Kostanjevici na Krki leta
1972, ki jo je menda o-
sebno prepovedal Edvard
Kardelj, ¢e§ da ima Gor-
Se aktivne stike s sloven-
slo politi¢ne emigracijo.

To dejstvo je dr. An-
drej Smrekar v svojem
nagovoru sicer omenil, a
se zdi, da bi bilo o tem
treba  spregovoriti e
marsikaj in bolj zavezu-

...Jotega. Urednica _knijge,
Gorsetova neéakinja Ode-

ta GorSe, je posebej o-
menila svoja srecanja s
Stevilnimi posamezniki,

mozavesten ustvarjalec,
zavedujo¢ se svoje umte-
niske moé¢i in potence,

Akti, Otroci, Portreti, Sa-
kralna dela in Nekaj dru-
gih del. Tak pesniski pri-

ki so imeli stike z Gor- ki ga ni
Setom, ko se je po vojni smrti.
zatekel na Trzasko (ki
ga je sicer poznal Ze iz
dvajsetih let!) in e hra-
nijo mnoga njegova dela,
nekaj kipov pa so odkrili
prav ob tej priloZznosti
(na primer portreta Finz-
garja in Slomska).

Gorse je kljub vsem
hudim preizku$njam ostal
Slovenec in svetovljan, sa-

zapustila do

Pesmi Smiljana Trobisa
pesniSko reflektirajo zbir-
ko Gorsetovih kipov, kot
so porazdeljeni v temat-
ske sklope:

G R T
lt's Time for your eye exam!

stop je redek in drago-
cen, ¢eprav mora Svojo
pesniSko avtonomijo soo-

avtonomiji kiprarskih del.
Marijan Zlobec

Materinstvo, Delo, 16. febr. 2005

V4 Amerisko Domovino ste vedno na tekocem z
d6gajaniji v Sloveniji in tudi med nami samimi

¢iti, ¢e ne kar prilagoditi -

Duhovnik dr.
Anton Kovacic

(NADALJEVANJE s str. 10)
nazadnje pokazali ob pra-
znovanju njegovega viso-
kega Zivljenjskega jubileja
v Belmontu, kjer je slav-
lienec prerezal tudi pose-
bej zanj narejeno torto.
DruZina, 20. febr. 2005
s ey podpisa)

J. F. OPTICAL
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p. dr. VENDELIN SPENDOV

LEMONTSKI ODMEVI

Glavni Marijin praznik
v marcu je Marijino oz-
nanjenje, 25. marca, kar
je med nami Se vedno
najbolj znan in priljubljen
izraz, Ceprav je v bogo-
. sluZznih knjigah pravilneje
- Gospodovo oznanjenje.
Letos je to veliki petek,
zato bomo slovesni pra-
znik s sv. masSo obhajali
v ponedeljek, po beli ne-
delii, 4. aprila.

Praznik sv. JoZefa, 19.
marca, bo letos v soboto
pred cvetno nedeljo. Sv.
Jozef je zavetnik vesoljne
Cerkve in slovenskega na-
roda. Priporo¢amo se mu
za sre¢no zadnjo uro:

“Sveti JoZef nas cdolnid
vesla, / Marija je zvezda
na sred’ morja; / Jezus
je z nami, viharje miri: /
varno v nebesa se pelje-
mo mi. / Z Jezusom, z
ljubo nebesko Gospo /
srec¢no pripelji nas k se-
bi v nebo.”

Mesec marec je letos
ves v postnem ¢asu in
vzdusju, vse do velikega
tedna in velike noéi, pra-
znika Gospodovega Vsta-

jenja, ki bo 27. marca.
Zato ne bomo pozabili,
da smo ob postnih pet-
kih vezani na zdrZek (od

‘mesnih jedi), strogi post

(brezmesni in en glavni
obrok) pa je na veliki
petek. Osebno pokoro -
trpe¢emu  Zvelidarju v
¢ast - naj bi si pa vsak
sam doloé¢il.

Obredi velikega tedna
(veliki cetrtek, petek in
sobota) bodo v nasi cer-
kvi ob sedmih zveder.

Na veliki cetrtek bo
sv. masa v spomin Jezu-
sove zadnje vecerje in po
masi &edcenje - z Jezu-
som na Oljski gori.

Na veliki petek se spo-
minjamo Jezusove smrti
na Kkrizu, zato pri obre-
dih najprej premisljujemo
Kristusovo trpljenje kakor
nam ga je posredoval e-
vangelist sv. Janez, sledi-
jo prosnje, ¢escéenje kriza
in obhajilo.

Obredi velike sobote
vklju¢ujejo blagoslov og-
nja in velikono¢ne svece,
berila iz stare in nove
zaveze in z “aleluja” vpe-

V BLAG SPOMIN
53. OBLETNICE SMRTI NASEGA

LJUBLJENEGA IN NEPOZABNEGA
OCETA IN STAREGA OCETA

#.

JAMES DEBEVEC

Minila bo 53. obletnica, .
odkar si se locil od nas;
kako otoino je Zivljenie,

ker Te ve¢ med nami ni.

Cas be#l, a rane nam ne celi,
spomini dnevno nam hite —
k Tebi -~ dragemu ocetu,

ter nove nam odpirajo solze.

Le pocivaj v boZjem miru,
kjer ni gorja, kjer ni solza,
in trudapolna pot na svetu
naj nas pripelje k Tebi vrh zvezda.

Zalujo&! ostali:

SINOVI in HCER],
SNAHE, ZETJE, VNUKI in VNUKINJE

CLEVELAND, OHIO, 3. MARCA 2005.

Enoletna narocénina.
na Ave Maria je 820,
izven ZDA pa S25. Na-
slov za naroditev: Ave
Maria Printery, 14246
Main Street, P.O. Box
608, Lemont, IL 60439-
0608.

ljejo vstajenjsko procesijo:

“Aleluja. Zvelicar nas
Je vstal iz groba, / vesel
prepevaj, o kristjan! /
Premagana je vsa hudo-
ba, / resenja tvojega je
dan. / Potrta je pekla ob-
last, / zapoj kristjan, hva-
leZno cdast! Aleluja.”

Na te dni velikega te-
dna je moZno prejeti sv.
obhajilo samo med obre-
di; izvzeti so bolniki in
umirajoci.

Na veliko no¢ bo v
nasi cerkvi ob sedmih
zjutraj sv. masa v angle-
Skem jeziku, ob enajstih
dopoldne pa slovesna v
slovenskem.

Ob godu ' sv. Blaza,
Skofa in mucéenca, ' Cer-
kev deli poseben blago-
slov, BlaZev Zegen, s pro-
8njo, da bi nas po pri-
prodnji sv. Blaza Bog ob-
varoval “bolezni v grlu,
pa tudi vsakega drugega
zla". Blagoslov smo delili
na god sv. Blaza 5. fe-
bruarja, in ¢e je kdo Ze-
lel tudi naslednjo nedeljo.

Sobratje umrli meseca
marca: p. Marcel Marin-
shek (5. mar. 1951); br.
Antonin Sega (7. mar.
1973); p. Jozef Cagran
(18. mar. 1988). Naj po-
¢ivajo v Bogu!

Naro¢nikom se zahva-
ljujemo za vestno porav-
navanje narocnine, neka-
teri celo za veé let na-
prej. Posebej Se 2zahvala
za “dar listu”, saj s tem
pripomorete, da nam ni
treba zviSati narocénine,
pa tudi za druge darove,
ki jih posiljate in doda-
jate, zlasti za sv. mase
in darove za misijone.
Bog Vas ohrani!

Kakor Ze omenjeno -
vsiljuje se nam vprasanje
novih naro¢nikov ... Pis-
ma, ki.jih urednik preje-
ma, laskavo govorijo o
tehtni verski vsebini in
lepoti slovenskega izraza-
nja. Novi naroéniki bi
bili dobrodosli tudi dru-
gim slovenskim listom in
revijam.

V Sloveniji so na mno-
gih krajih ohranili jaslice
do “Sve¢nice - praznika
Jezusovega darovanja”, 2.
februarja. Ko so ta dan
blagoslovili svete za boz-
jo sluzbo in za domove,
S0 tudi jaslice pospravili

in jih prihranili za nasle-
dnjo boziéno dobo. Tudi
iz nase cerkve, so jaslice
s sveto DruZino, s pas-
tircki in tremi Kralji, od-
nesli podivat. Mnogi so v
teh tednih ob jaslicah
pomolili tako po sv. ma-
8i kakor ob nedeljskih
popoldnevih.

V Sloveniji je za smrt-
ni dan naSega velikega
pesnika dr. Franceta Pre-
Serna drzavni praznik -
Dan kulture. Med rojaki
v zdomstvu je bil vedno
cenjen s kulturnimi pri-
reditvami v februarju.

Tudi letos je odbor
pri Slovenskem kultur-
nem centru v Lemontu
za to priliko pripravil
kratek program s petjem,
govorom in recitacijami.
Prav tako je bilo v dru-
gih slovenskih naselbinah.

Veckrat omenimo petje
zbora v na$i cerkvi Ma-
rile Pomagaj, =zlasti za
velike praznike. Pa ne
samo tedaj, vsako nede-
ljo je petje in izvajanje
nadega zbora kot na veli-
ki praznik. Precej pevk
in pevcev je bilo preje v
svetostefanskem zboru v
Chicagu, mlajsi so se tu
pridruzili, nekateri tudi
iz Jolieta. Tezava je ¢as
za vaje, zato smo se do-
menili, da bo vsako nede-
ljo polurna vaja pred sv.
maso. Za program poskr-
bi p. Vendelin. Da pater
lahko vodi petje, je pri
orglah Mili Magajne.

Skoraj vsako nedeljo
je poleg zborovskih
skladb slovenskih skla-
dateljev kaka pesem ljud-
skega znacaja, da se mo-
rejo vsi navzoc¢i pridruzi-
ti, za kar so v klopeh
pesmarice. Tudi obnovlje-
ne. ' orgle ..z« lepsini..in

moénej$im glasom pripo-

morejo k slovesnosti.
Bog naj blagoslavlja
pevke in pevce nasega
zbora, saj vsak trudi, da
lepo, zbrano in poboZno

prepeva v bozjo &ast in

Marijino, in v spodbudo
vernega ljudstva.

V torek, 1. februarja,
nas je presenetilo sporo-

¢ilo, da je pape? Janez ‘;

Pavel II. v bolniénici V
Rimu. Zdruzili smo se 2
ostalimi vernimi v molitvi,
naj ga Bog ohrani in
blagoslovi.

Baragovi dnevi 2005
bodo v Clevelandu, Ohio,

nam je bilo sporoceno. |

Ob sodelovanju sloven-
skih Zupnij sv. Vida in
Marije  Vnebovzete, 80
zbrali pripravljalni odbor-
Veseli nas, da je Cleve:
land sprejel povabilo in
upamo, da bo to tudi
bistveno pomagalo do
sklepa procesa in pribli-
Zzalo beatifikaciji nasega
velikega Slovenca in mi-
sijonarja svetniskega 8ko-
fa Friderika Baraga.

Rojen je bil 29. junijd |

1797, v Sloveniji, umrl

19. januarja 1868, prvi |

$§kof marquettske skofijé
v drzavi Michigan. Poleg
vsega misijonskega dela.
opravkov in dolZnosti kot
misijonar in Skof, je vell-

ko S&tudiral in pisal. Za !

drage Slovence je med
drugim pripravil knjige
“Dusna pasa”, ki je men-
da 8e vedno najboljsi in
najlepsi slovenski
venik.

Za Indijance rodov Ot
tawa in Ochipwe je Prl”
pravil slovnico in slovar
v angleskem in franco”
skem jeziku. Pri vsem
tem pa je bil globok®

(DALJE na str. 16)

V' Ljube¢ Spomin
Ob deseti obletnici, odkar je za vedno odsel
moj ljubljeni moZ, skrbni ata, stari ata in brat

Vsaki dan spomin na Te
Je kakor biser zase,
svetal, Cist in umit,

a z grenkimi solzami oblit.

Zalujoti vsi Tvoji:
Kalarjevi, KlavZarjevi in Peklajevi.

Euclid, Oh., 3. marca 2005

Ludvik Kalar

ki ga je Bog poklical k sebi 4. marca 1995

molits|
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Ameriski veleposlanik v
Sloveniji postal ¢lan

Ljubljana - V Planinski zvezi Slovenije (PZS) so
med svoje ¢&lane vpisali tudi Thomasa B. Robertsona
(na sliki levo), novega veleposlanika ZDA v Sloveniji,
ki je velik ljubitelj gora. Clansko izkaznico mu je v
februarju na sedezu zveze slovesno izrodil predsednik
PZS Franc Ekar. Ameriki veleposlanik je bil s pred-
Sednikom slovenskih planincev Ze lani novembra na
Spominski slovesnosti pri Krnskih jezerih, ob izroditvi
tlanske izkaznice pa sta se dogovorila za skupni vz-
Pon na Triglav v leto$nji sezoni.

V PZS imajo sicer zelo dobre stike z diplomatskim
Zborom v Sloveniji. Kot je dejal Franc Ekar, jim je
Veasih to %e prav pridlo, zlasti' pri iskanju vizumov
Za obisk tujih gorstev. Zdaj se to sodelovanje nadalju-
Je In s tem pripomorejo k spoznavanju Slovenije med

tujimi diplomati.

————

L. S. (DELO)

Kulturni veéer in pustni krofi
pri Slovencih v Hamiltonu

Ljubljana - Slovenska
Skupnost v Hamiltonu v
adi je znova dozivela,
9a je zdruzitev kulturne-
84 vetera s pustnimi krofi
Prav posretena kombina-
Clja.
V soboto veder, 5. fe-
br“m']a. je Zupnijski svet
Gregorija Velikega s
Iturnim drustvom zdru-
Uy skupno praznovanje
Potastitey slovenskega
l"'-'l"-urm:ga praznika in
Pustovanje. Poleg doma-
obiskovalcev in nas-
yo¢ih, ki so napolnili
“YOrano, so bili $e zlasti
obrodogli miadi gostje
Clevelanda, plesna sku-
2h Kres in dekliski
Or Kresnice.
Po  okusni pustni ve-
T s svezimi krofi, ki
Jih pripravile &lanice
Mikovega oltarnega
Stva, se je veter na-
Jeval s kulturnim pro-
Om. Nastopili so:
:‘k‘;ﬁh zbor Majolka, Zen-
a Zupnijski zbor in
Sanj Zupnijski zbor.
l)]%:'Ogl'am so 'popestrili
Kreald plesne skupine
3ku8 In domaca plesna
Pina So¢a. Ubrani de-
ki glasovi Kresnic iz

C
“Velanda so na svojst-

l} NYETTTE B0

9!

f

Slo

ven naéin obogateli kul-
turni program.

PriSel je ¢as za pustne
maske, ki so jih to pot
predstavili nekateri nasi
otroci. Kar nekaj ¢asa je
bilo potrebno, da je ob-
¢instvo s ploskanjem iz-
bralo tri najzanimivejSe,
sicer pa so bili vsi sode-
lujoéi nagrajeni.

Ansambel Matija Lebar-
ja se je odli¢no znasel
med obiskovalei razliénih
starosti. RazpoloZeni mla-
di rojaki iz Clevelanda
so se javno zahvalili or-
ganizatorjem tega vecera
z upanjem, da je bilo
sretanje zacetek SirSega
sodelovanja Slovencev Ha-
miltona in Clevelanda.

Naslednji vecer je mla-
dinski klub izvedel svoj
prvi Super Bowl Sunday
Bash v mladinski dvora-
ni Zupnije sv. Gregorija
Velikega. Nogometno ma-
nifestacijo so spremljali
na televiziji ob dobri po-
strezbi dobrot, kot se
spodobi za tovrstno Sport-
no sretanje. Clani odbo-
ra so prepricéani, da so
s to uspesSno prireditvijo
zastavili tradicijo, ki naj
bi vsako leto spodbujala
mlajSo generacijo k med-

o b
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Z diplomatskih opazovalnic - Cleveland
pise IVAN SENICAR

Ujetost v

Clovek se zlahka nav-
dusi nad Ameriko, a to
ga prej ali slej pripelje v
dileme. Mo¢no jo vzljubi,
a v njej ne bi rad Zivel.
Obéuduje njeno svobodo,
a se boji za lastno Ziv-
lienje. Ob vsem obilju,
kot da mu stalno grozi
revicina in s tem sramo-
ta. Zivi v sredidéu sveta,
a je osamljen, ker so
drugu drugacni.

Ameri¢ani so tako pri-
jazni, da vam komaj pu-
stijo dihati, tako uéinko-
viti, da so nasilni, tako
zagreti za svojo svobodo
in demokracijo, da oboje
odrekajo drugim. Ko sem
se po ve¢ kot treh letih
vratal iz ZDA domov,
nisem bil ne boljsi ne
slabsi - bil pa sem dru-
gacen, za vedno.

Amerika me je navdu-
sila do pretresa. Ne sa-
mo mnjena polititna, gos-
podarska in vojaska mo¢,
njena znanost, pop Kkul-
tura - ¢udez so ljudje,
ki so zgovorni, delavni,
ustvarjalni.  Zivljenje v
Clevelandu je bilo zani-
mivo. Vsak dan so zrak
elektrizirale politicne in
druge igre, vsak teden
kaksna afera, ki spros&éa
misli in &éustva.

Materialno izobilje je
presegalo domisljijo élo-
veka iz socializma. Knji-
ge so bile poceni. Doma
so pisali o Afriki in Azi-
Ji, kamor je rad potoval
Tito, toda glasbe teh de-
Zel ni bilo mogote dobi-
ti. V Clevelandu sem ku-
pil gramofonske ploste z
glasbo petdesetih razlié¢-
nih ljudstev, tudi avstral-
skih domorodcev, 3e zdaj
imam vsaj sto plosé.

Videl sem samo del
dezZele — Niagaro, Chicago,
Mississippi, Washington,
New York in 3e kaj
vmes. Vozili smo se dne-
ve, ceste kot letalske ste-
ze, polja neskonéna, gore
iz filmov, gosti$¢a in ba-
ri vabljivi - Amerika je
brez meja v vse smeri,
tudi navzdol. '

sebojnemu druZenju na
to popularno $portno ne-
deljo. Franc Novak
Faks iz tednika Druzina st.
9, letnik 54, nam je
posredoval F. Gaser

syoinnd By

Woird ot o bz .
ARTGROQ 9Mien (o)

- VI. del in konec -

svobodo in tirnice demokracije

L)
0.0

Ko sem prisel v ZDA,
so se mi zdeli Iljudje
sprosceni. Mnogo vet so
se smejali kot mi. Seve-
da, sem si razlagal, ved
dobrin - manj stisk in
nevoscljivosti, ve¢ demo-
kracije - manj nasilja,
ve¢ svobode - boljsi od-
nosi med ljudmi. Potem
pa se mi je zacdela slika
luséiti, na mojo Zalost.

)
..0

Poznal sem mlado ma-
kedonsko druZinico. Vla-
do je bil avtomehanik,
Vera je <¢akala drugega
otroka v hisi, ki sta jo
pravkar kupila. Toda - v
enem od clevelandskih
barov so se gostje sprié¢-
kali, nekdo je potegnil
pistolo, a ga je lastnik
prosil, naj ne strelja v
sobi. UZaljeni je stopil
na plo¢nik, nameril v
bliZnjo skupino na ulici
— Vlado je dobil strel v
vrat. Konzul je zapecatil
krsto; poslali smo ga v
Bitolo.

V predmestju so odkrili
truplo sedemletne deklice;
Zzalovala je druzina, tudi
soseska. Po nekaj mese-
cih je policija ugotovila,
da jo je posilil in ubil
sosed, s katerim se je
rada igrala. Vsak teden
nekaj ubitih, za vikend
Se dodatek - in veéina
umorov in nasilja se zgo-
di v druzini, sorodstvu.
Vsake toliko éasa se ko-
mu utrga, stopi na plan
in postreli soSolce, sode-
lavce, mimoidoce.

Tudi v Clevelandu so
predeli, kamor se ponodi
ne hodi. Leta 1974 mi
je pravil star izseljenec:
“Ce se v Ljubljani sredi
not¢i dere§ na ulici, te

Bogensts ol
,”T,ony Ovsenik ﬂ
440-944-2538

v v v A . eI YA A
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kve¢jemu ozmerja kaksna
zenska z okna. Na 5. (?,
ur. AD) cesti v Clevelan-
du te nekod gotovo ubi-
jejo.” So v Ljubljani zen-
ske Se zdaj tako hude?

-,
‘.0

Po vseh teh premoc¢nih
odmerkih se mi je za-
zdelo, da se ljudje veci-
noma ne smejejo, da se
bolj smehljajo. Res je,
da lahko govori§, kar te
je volja, a ¢e se prav za-
meri3 Sefu, te vrZze na
cesto, ¢e sosedu, ti lah-
ko zazge hiSo. To se
lahko zgodi povsod, res,
toda zakaj tako pogosto
v ¢udezni Ameriki.

Doma nismo smeli go-
voriti ¢esar koli, a tudi
ob sluZzbo ali ob Zivljenju
nas ni bilo lahko spravi-
ti. Ali je danes 3e tako?

V Ameriki lahko kupi$
in nosi§ oroZje, a ¢e ga,
te prej ali slej ustreli ti-
sti, ki ga zna bolje upo-
rabljati.

Tudi v Ameriki zakoni
ne veljajo za bogate in
motne, kot povsod, ¢&e
pa kdaj - pa le zato,
ker to usreza Se premo-
Znejdim in moénejSim.

Hitro sem dojel, da je
Zivljenje v izobilju, v svo-
bodi in v demokraciji res
lepSe, bogatejSe in celo
dalje,. toda - ¢&im bolj
mu raste vrednost, tem
laZzje ga izgubi$. Vprase-
val sem se, kaj je naro-
B

< :

Tudi v Ameriki ne m
re$ imeti vsega, kar Zeli§,
a o vsem lahko svobo-
dno govori$ in piSeS. Ka-
Z2e3 na skorumpirane po-
littke, a nihée jim ne
moreS. Zmerja$ predse-
dnika, a te kljub temu
podilje v Vietnam, po vr-
nitvi lahko kot invalid
preklinja$ zelo glasno.
Crnei v Clevelandu lahko
protestirajo: izklopili so
jim elektriko - svobodo
pa so jim pustili.

Kaksne so tirnice, po
katerih se vozi demokra-
cija? Za hip se mi je za-
zdelo, da imam odgovor.
Tisto, &esar ne mores
imeti, nadomestis z bese-
do, s transparenti, s kri-
¢anjem, ki pa jth redno
preglasi naravni ali na-

(DALJE na str. 16)
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Marjeta Kersic¢ - Svetel

~Grmecica - skrivnostna soteska
na robu Jelovice

Le Iuaj od Zuborece
Save Bohinjke, slabe pol
ure sprehoda od zaselka
Log v smeri proti Bledu,
pada ¢ez osem metrov
visoko skalno stopnjo v
pobodju Jelovice slap Gr-
meéica. Ceprav ni poseb-
no visok, je Grmedica
prav gotovo eden najlep-
8ih in hkrati najlaZje do-
stopnih slapov v Sloveni-
ji. Slap pada v slikovit
tolmun na robu travnika,
obdan s snezno belim
prodom, od koder po
kratki strugi potok skozi
gozd odteka v Savo Bo-
hinjko.

Istoimenski potok Gr-
medica ima izrazito hu-
dourniski znaéaj: kadar
vlada suSa, komajda Zu-
borlja ¢ez z mahom po-
raS¢ene skale. Toda ka-
dar se razbesni nad Je-
lovico neurje z moénim
deZeviem, so po ozki so-
teski Grmecice zliva pro-
ti Savi Bohinjki velikan-
ska koli¢ina vode.

Takrat si slap in po-
tok popolnoma zasluZita
svoje ime, saj se grme-
nje vode, ki pada ¢&ez
skale, slisi dale¢ naokoli.
Takrat Grmeéica pd sla-
pom poplavi travnik in
gozd, oprh slapa pa vso
okolico oskropi s hudo-
urno vodo.

Le 3e komaj vidni sle-
dovi na robu travnika
pri¢ajo, da je neko¢ Sa-
va Bohinjka tekla po pre-
cej drugacni strugi kot
dandanes in da je v ne-
posredni  blizini slapu
Grmedice stal mlin.

Ozka stezica nas pri-
vede nad slap, kjer Gr-
medico predka mosticek,
tako da si obiskovalec
slap lahko ogleda tudi
od zgoraj.

Mosti¢ek je povezan s
tragitno zgodbe: pred
mnogimi leti se je po iz-
rodilu v lepo edinko pre-
mozZnega mlinarja zaljubil
siromac¢en drvar, Milade-
nié je zyeter z Jemuice

prihajal vasovat k dekle-

tu, mlinar, ki je bil be-
sen, saj je héerki iskal

premozZnega snubca, pa
je sklenil, da se ga bo
znebil.

Skrivaj je naZagal lese-
ne opornike mosti¢ka.
Toda mlada dva sta skri-
vaj nacrtovala poroko in
se dogovorila, da bo mli-
narjeva héi pono¢i pobe-
gnila zdoma in prisla na
Bistrisko planino.

Dekle je ni¢ hudega
slute¢ ponoé¢i preékalo
most, ki se je pod njo
podrl, padla je v naraslo
Grmecéico in utonila. Mli-
nar je zjutraj nasel utop-
lieno héer pod slapom
in od obupa se mu je
zmesSalo. Mlin pa je ostal
zapus$cen; Se Sava Bohinj-
ka ga je zapustila, saj je
spremenil strugo in tako
je od nekdaj mogoénega
mlina ostalo le $e nekaj
kamnov in komaj vidni
sledovi kanalov za vodo

Potok Grmedica izvira
v bliZini vasi Nemski
Rovt malo pod cesto, ki
vodi iz Bohinjske Bistri-
ce na Jelovico. Globoka
dolinica s kraskim povir-
jem se prav kmalu spre-

meni v ozko, prepadno
sotesko.
Na svoji kratki poti

od izvira do Save Bohinj-
ke je Grmecica ustvarila
eno najslikovitejsih sotesk
v Sloveniji. Navadnemu

~abiskovalcu je dostopen

samo—¢gisto spodnji del
soteske in—abmodje po-

NG

virja — sicer pa je sote-
ska Grmedica dostopna
za tiste, ki jih ni strah
mrzle, derofe vode, spu-
$¢anja po hudourniku v
alpinisti¢éni tehniki in s
posebno opremo za sote-
skanje.

Kadar zafetek zime
postreZe z mrazom, ne
pa tudi s snegom, je
mogoce skozi plast ledu
prav dobro videti Stevilne
ribe, ki ostanejo ujete v
grmeciSkem tolmunu: po-
zimi je vode malo in
kmalu za tolmunom Gr-
mec¢ica ponikne v prod,
ribe, ki so bile dovolj
nespametne, da so se
spustile c¢ez zadnji slap,
pa ne morejo nikamor
ve¢. Kadar so zime zelo
hladne in Grmedica po-
polnoma zamrzne, se jim
ne obeta ni¢ dobrega ...

Zal je treba priznati,
da ima Grmeéica tudi
svojo bolj grenko plat:
sotesko ogroza divie od-
laganje odpadkov, ki jih
brezvestneZi valijo v nje-
no povirje in sotesko z
gozdnih cest.

V skoraj pravljicnem
okolju globoke soteske,
porasle z mahom in za-
vite v zeleno svetlobo, ki
proseva skozi kro3nje
dreves, ki se sklanjajo
nad ozke prepade, je res
Zalostno naleteti na dele
starih avtomobilov, od-
padke vseh vrst in celo
strupene snovi, na pri-
mer ostanke strojnega
olja in kmetijskih gnojil!

Zal je to Zalostna uso-
da mnogih slovenskih so-
tesk v bliZini naseljenih
obmodé¢ij. In vendar bi se
morali zavedati, da sote-
ske in grape niso neko-
risten svet, kamor lahko
brezbrizno odvrzemo vse,
¢esar bi se radi znebili
- so dragoceni in obéut-
ljivi koti¢ki narave, ki so
se izoblikovali v dvogovo-
_ru skal in vode, in so
domovanje nestetih Zivih
bitij - pa_tudi neponovlji-
ve lepote!

Slovenija.svet
januar 2005

PASTIRSKO PISMO SLOVENSKIH SKOFOV

ZA POSTNI CAS 2005

LAIKI V CERKVI IN DRUZBI

KRISTJANI - LJUDSTVO BLAGROV
—I. del -

Dragi bratje in sestre!

V leto$njem pastirskem
pismu vas Zelimo 3kofje
spodbuditi k zavestnemu
in zavzetemu Zivljenju v
skladu s poklicanostjo in
darovi, ki jih prejemate
od Boga, da bi bili po
njih prepoznavni in deja-
vni v obcestvu Cerkve in
svetu.

Koncilski ocetje so v
dogmati¢ni konstituciji o
Cerkvi zapisali, da pod
imenom laiki “razumemo
vse vernike, razen udov
svetega reda in redovni-
skega stanu, to se pravi
vernike, ki so bili s kr-
stom vélenjeni v Kristusa
in s tem uvriéeni v Boz-
je ljudstvo (C 31).

Biti kristjan je poklic,
saj Jezus Kristus vsake-
ga kristjana kli¢e, naj
hodi za njim po poti, ki

mu jo je namenil. Zato
moramo vsi, ne samo
duhovniki in redovniki,

odgovoriti na klic in od-
krivati svoje mesto v
Cerkvi in druzbi.

Vemo, da nekateri od
vas Ze zavzeto sodelujete
v Zupnijah, po S$kofijah
in v Cerkvi na Sloven-
skem. Zavedamo se, da
bi brez vasSega deleZa bi-
la nasa cerkvena obce-
stva zelo obuboZana. Za
vse vaSe delo se vam is-
kreno zahvaljujemo.

Veliko pa vas je tudi
takih, ki 3e iScete svoje
mesto ali mislite, da ni-
mate dovolj sposobnosti,
in takih, ki bi Zeleli os-
tati v ozadju. To, da je
porasla samozavest lai-
kov, pripisuje 2. vatikan-
ski cerkveni zbor oéitne-
mu delovanju  Svetega
Duha.

Ce je torej prisla ura
laikov, moramo priznati,
da Se nismo uresnicili
vseh = smernic  koncila.
Prav zato je tudi plenar-
ni zbor Cerkve na Slo-

venskem poudaril po-
membno vlogo laikov.
Leto$nje pastoralno leto

je posveceno poslanstvu
laikov v Cerkvi in druzbi.
K bolj dejavnemu vklju-
¢evanju vseh kristjanov v
zivljenje Cerkve ne sili le
pomanjkanje duhovniskih
poklicev, temve¢ spada
to k poslanstvu, ki izvira
iz zakramenta sv. Krsta.
“V cerkvenih skupnostih

je dejavnost laikov tako
nujna, da brez nje tudi
apostolat pastirjev Cerkve
veéidel ne more imetl
pravega uspeha” (LA 10).

Pomembno je tudi,
kaks$no predstavo imamo

"o Cerkvi: ali je Cerkev

“na dveh bregovih”, Kkjer
je med vodstvenimi sl
Ybami v Cerkvi in med
verniki prepad, ali pa Jé
to ena Cerkev, katero Vsi

kri¢eni z ljubeznijo 1B
odgovornostjo gradimo Y
skladu s sposobnostmi
in darovi, ki smo Ji
prejeli.

Vedno bolj nam mord
prihajati v zavest, d2

Cerkev ni
katero gledamo z neke
varne razdalje, temvet
da je naSe zZivljenjsko @
kolje, v katerem smo if
ga sooblikujemo. Kristjal
je ¢lovek, ki ¢éuti z Zup
nijo in vesoljno Cerkvijo:
jo sprejema kot svoj0
druZino in kot njen ud
deli z njo vse njeno V&
selje in skrbi.

Laiki in evharistija

Obhajanje  evharistijé:
udelezba pri masni dar®
tvi, je za kristiana nal
bolj osretujote dejanf
in Zivljenjskega pomend:
Kristjani so soudelezend
pri evharistiéni mizi, P
kateri se jim daje v hr&
no sam Odresenik, Jezus
Kristus. Zato je kristja?
v prvi vrsti “evharisti¢e”
clovek”.

Sredi§te Cerkve je €
haristija. Cerkev raste 3
evharistije in Cerkev I
tam, kjer se kristja®
zbirajo okrog oltarne mF

ze in obhajajo ma$n?

daritev. Na ta sredisém
pomen evharistije zell
spomniti  papeZ
Pavel II. ob letognjem €
tu evharistije.

Ze prvi kristjani $°
poudarjali, da brez ude’ 1

le’be pri sveti madi M
morejo  Ziveti. Njiho"o
prepoznavno znamenje I
bilo, poleg molitve *
bratske skupnosti, skuP"
no “lomljenje  krub?
(prim. Apd 2, 42).
Tudi mi pridemo

istega spoznanja, &e Vza; '
memo maso v vsej nje® |

globini. Prepri¢ani smo

da pomanjkanju krs¢an |

(DALJE na str. 15)

ustanova, nd |

Jan€?
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PASTIRSKO PISMO SLOVENSKIH SKOFOV

ZA POSTNI CAS 2005

LAIKI V CERKVI IN DRUZBI
KRISTJANI - LJUDSTVO BLLAGROV

(nadaljevanje s str. 14)

ske prepoznavnosti bo-
truje tudi preve¢ povrina
udelezba pri “svetih skri-
vnostih”, zanemarjanje
skupne udelezbe pri ne-
deljski sveti masi, lahko-
miselno opuséanje ali ne-
Pripravljenost na prejem
Svetega obhajila, opuséa-
nje zahvaljevanja ter &es-
¢enja svetega ReSnjega te-
lesa. Vstali Kristus, ki se
nam -"daje v hrano, nas
posilja v svet kot svoje
Prite in nam daje tudi
mo¢ za izvr$evanje nase-
ga poslanstva.

Prav dejavno sodelova-
Dje in oblikovanje evhari-
Stitne daritve na bi bilo
Za verne kristjane poseb-
Na skrb in naloga. Kon-
cilska prenova bogosluzja
Je na Siroko odprla vrata
Vsem vernikom: naj bo
to sodelovanje z glasno
molitvijo, odgovori, izra-
Zanjem proSenj za vse

Potrebe in ljudskim pet- .

Jem, kakor tudi po nji-

hovih  predstavnikih z
branjem, uvajanjem in
razlago, strezbo pri ol-

tarju, zborovskim petjem,
delitvijo obhajila itd.
Marsikaj od tega smo
Ze vpeljali, toda premalo
Smo se potrudili za za-
dostno in temeljito razla-
80 ter pripravo bogosluz-
Ja. Prav tako bomo mo-
rali poskrbeti, da bodo

“kruh moénih"” in *“zdra-
vilo nesmrtnosti” z evha-
ristitne mize tudi po iz-
rednih deliveih sv. obha-
juka, Tako bodo tudi ti
u¢inkovito povezani 2z
Zupnijskim oltarnim ob-
¢estvom.

Laiki in njihova
dejavnost pri
Zupnijskem Zivijenju

Vsi verniki éutimo od-
govornost za Cerkev in
za svojo Zupnijo. Skofje
se Zelimo zahvaliti vsem,
ki zavzeto delujete v raz-
liénih svetih in drugih
ustanovah ter sluzbah v
Zupniji, dekaniji ali Sko-
fiji. Va%a Jjubezen do
Cerkve vas spodbuja, da
v tem sluZenju vztrajate
in se zanj usposabljate.

% BRALCI

AMERISKE DOMOVINE
‘Priporocajte nas lisi!

Joseph L.
FORTUNA

Moderni pogrebni zavod.

nasi bolni in ostareli Ambulanca.a .na razpo'[ago
bratje in sestre ter tisti, podnevi in ponogi.

ki jim strezejo in se ne

Morejo udeleZiti nedelj- CENE NIZKE

ske svete mase, prejeli PO VASI ZELJI!
bg - ; . . — = . i  ——
| Sprememba naslova

}

Vanje potrebnih informacij.

Jme

Nov naslov

,' Ko se selite,’ tr?jno ali - zaCasno, ste lepo -naprodeni, da |
8. pisarni posredujete pravotasno tako Vas§' nov naslov:
! kﬁkor ‘sedanjf To omogota, da' boste brez prékinitve do- |
[ Pvali nag list, priheaniki. boste ‘pa pisami strosek 60 cen- |

tov, .ki jih rafuna poSta za vsak povrnjen oziroma ne
| dostavlien izvod lista. Uporabljajte ta’obrazec za posredo- |

Nasloy

Mesto, Drzava, Zip

Star nasloy

Star naslov

Mssto,. drzava, zip

i

N ———

Letos februarja bodo
volitve v Zupnijske pasto-
ralne in  gospodarske
svete. Vsi verniki pokazi-
te svoj odgovorni odnos
do pastoralnega in gos-
podarskega sveta s tem,
da predlagate primerne
predstavnike, izvoleni pa
s tem, da to zaupanje
sprejmete in ga v skladu
s svojimi sposobnostmi
vestno izvrsujete.

'S tem kot ste oddali
svoj glas, vasa naloga ni
prenehala. Lepo ste po-
vabljeni, da s predstavni-
ki naprej sodelujete in
sooblikujete Zupnijsko

zivljenje. Med temi pred- -

stavniki naj ne manjka
mladih iin v prihodnost
zazrtih kristjanov.

V Zupniji je veliko de-
javnosti, ki bodo ostale
-neuresni¢ene ali slabo o-
pravljene brez pastoral-
nih sodelavcev. In to ne
zgolj zaradi pomanjkanja
duhovnikov, temveé¢ veg-
krat tudi zaradi premalo
odlo¢nega vklju¢evanja
vernikov v Zupnijsko Ziv-
ljenje ali pa premalo
prebujenega ¢uta odgo-

vornosti - s strani verni-
kov.
Laiki in karitativha

dejavnost

Dragi verniki, z vese-
liem wugotavljamo, da se
solidarnostni ¢éut in do-

Life Insurance:

brodelnost po nasih Zup-
nijah in v Cerkvi na Slo-
venskem vedno bolj uve-
ljavljata, prihajata v naso
zavest in sprejemata or-
ganizirane oblike pomoéi
potrebnim gmotnih in
duhovnih dobrin.

To nas opogumlja, da
vas povabimo k Se vedji
zavzetosti in iznajdljivosti,
saj je pomoéi potrebnih
vedno ve¢. Tukaj Se po-
sebej povabimo tiste, ki
jih Jezus klite v sluzbo
stalnega diakonata, naj
pogumno odgovorijo na
klic.

Pojavljajo se vedno no-
ve oblike rev&éine, krist-
jani jih moramo odkriti
in nanje odgovoriti. Nuj-
no potrebna je organizi-
rana dobrodelnost pa tu-
di pozornost vsakega

. Seznanjajte nase

bralce z aktivhostmi
~vasih drustev!

Misijonska Znamkarska
Akcija
Blagajnisko delo opravljata:

Helena Nemec

1019 E. 171 St
Cleveland, OH 44119
in

Marjanca Tominc

407 Snavely Rd.,
Richmond Hts., OH 44143

Savings Account:

Savings Account @Life Insurance
. What’s Best For Funeral Expenses?

kristjana, da odkrije sti-
sko prezrtih in skritih
ljudi ter se jim osebno
posveti. Pri vsej karitativ-
ni dejavnosti pa moramo
paziti na rahlofuten od-
nos do potrebnih, da ne
bi Se bolj ranili njthove-
ga Ze tako nacetega dos-
tojanstva.

Dragi verniki, vi ste
izvoljen rod, svet narod,
pa tudi “ljudstvo blagrov”.
Da bi mogli blagre, o
katerih govori danasnji
evangeljski odlomek, ure-
sni¢iti v sebi in sredi
vaSega Zivljenjskega oko-
lja, klitemo na vas Bozji
blagoslov.

Konec 1. dela pastirskega
pisma slovenskih Skofov
za post leta 2005.
Drugi del prihodnjic¢

~—

e Earns interest
e Taxable interest income

e Earns dividends
e Guaranteed cash value.

e Death benefit passes to heirs tax-free

(Example: If you're a 68 year old, non-smoking male, in reasonably good health,
. you can take your savings account of $5,000 and purchase a KSK] Life Insurance Policy.
Immediately, your $5,000 premium has turned into a tax free death benefit of $8,166!)

Intervested?
Want to learn more?
Call KSKJ at 1-800-THE-KSK]

or visit us online at www.kskjlife.com

KSK] / /
AMERICAN SLOVENIAN CATHOLUC UNLON‘ -
Life Insurance * Annuities

Proudly serving the needs of more than
24,000 members nationwide since 1894,

2439 Glenwood Ave.
Joliet, 1L 60435
1-800-THE-KSKJ
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Misijonska srecanja in pomenki

1560. Bogu hvala za zadnjo februarsko

nedeljo. Bil je hladen, a sonéen dan, poln Ze po-
mladnega vzdu$ja. Lep obisk nedeljske desete sv. ma-
Se v cerkvi Marije Vnebovzete je na koncu odsel v
Zupnijsko dvorano, ki je Ze pri¢akovala obiskovalce.
Po dobroti pokojne Mary Otoni¢ar, ki je zacela s ko-

silom,

smo Stiriinstiridesetkrat napolnili

svetovidsko

dvorano za kosilo Misijonske Znamkarske Akcije, v
nasi Zupniji pa je bilo letos drugi¢ pripravljeno Kkosilo.

. Hvala vsem, ki ste nosile tezo dela v kuhinji, po-
sebno: Se Julki, ki je vse vodila. V imenu vseh, ki

bodo po misijonarjevih rokah deleZni
Prav tako hvala vsem pri
zaklju, ki je vedno zelo obiskan, pri prodaji roénih

povrni!

dobrote: Bog
prodaji macka v

del in peciva. In tudi vsem kupcem, ki so z mislijo,

da bo njih pomo¢ dober

delez bliZnjemu. Hvala

vsem, ki ste razumeli vabilo na kosilo in se ga ude-
lezili ter tudi vsem, ki ste kaj darovali ali v blagu ali
v denarju. Bog vam naj povrni. z blagoslovom.

Hvala g Kuharju, ki je poslal nekaj mladine v
pomo¢ in so se njihovi ocetje pristopili in pomagali,
posebno Se pri pospravljanju. Hvala cvetliéarju Jimmy-
ju Slapniku za cvetlice, ki so krasile omizje. Hvala
vsem, ki so po radijskih valovih vabili na kosilo, tu-
di Ameriski Domovini. Hvala Zupniku Janezu Kumse-
tu, ki je vedno navdusen za pomoé¢ bliznjemu.

Ljubezen do bliznjega je druga najvecja zapoved,
ki jo izpolnjujemo, ko sodelujemo pri pomodé¢i nasim

misijonarjem,

ki se trudijo z izboljSanjem zivljenja,

celijo rane in delajo dela usmiljenja z mislijo na boz-
je poslanstvo. Zbiranje za njihovo pomoé¢ je na$ mali

dar njim v zahvalo.

Prav lep misijonski pozdrav od vseh sodelujoc¢ih

in

Marica Lavrisa
1004 Dillewood Rd.
Cleveland, OH 22119

Z diplomatskih opazovalnic -
Cleveland; piSe Ivan Senicar

(NADALJEVANJE s str. 13)

menski hrup. Nenadoma
si kot drZavljan samo Se
potrosnik svobode, vse
druge dobrine pa so stro-
go omejene. Recimo, da
je PreSeren res ljubil Ju-
lijo, toda ker je ni mo-
gel dobiti, je kot nado-
mestilo lahko pisal sonet
o njej. Je demokracija
poezija prikrajSanih?
L

Ameri¢ani pa niso sa-
- mo svobodni, so tudi op-
timisti. Vse je dosegljivo,
ne le oblast in bogastvo,
umetni paradiZnik, tuja
nafta, tudi Lunda, celo
veéno zivljenje. Pogoj pa
je stalna tekma.

Dojel sem, da pri tek-
movanju ne gre za to,
da bi bil élovek boljsi in
najboljsi, ne, gre za to,
da bi porazil druge: bra-
ta, soseda, so$olca, da bi
bil nad drugimi. In me-
rilo na vseh stezah je
dolar. Sposocben je tisti,
ki zasluZi - z delem ali

brez dela. Zmaguje tisty

- Z AmeériSko Domovino ste

tekotém z dogajanjem v slovenskem

ki zasluzi ve¢. Lepota je
vredna, ker prinasa de-
nar: lepsi napredujejo hi-
treje, imajo visje place,
lazje dobijo kredite.

In nasprotno, ¢ée nimas
dolarja, nisi samo reven,
ampak zasramovan. Rev-
5¢ina je dokaz, da si ne-
sposoben, defekten, mo-
te¢ in odvecen.

Za lepoto in tekmo pa
je nujno, da si mlad:
mladost za vsako ceno.

Vse je dosegljivo! Le-
potne operacije so le
zdravljenje. Ocetje tekmu-
jejo s sinovi v telesni
moc¢i, mame so sreéne,
¢e jih zaradi mladostnega
videza Zamenjujejo s
héerkami. Starost je zno-
sna, ¢e jo postiljata de-
nar in mo¢ -
nemoc¢, zaton, nekaj nea-
meriskega, nekaj, kar je
treba skriti, odpraviti. Ce
si mlad in reven, je tako,
kot da si star in zavrzen.

Neko¢ sem obiskal iz-

. seljenca, ki mu je umrla
o o

vadno na
svetu

mama. Izrekel sem mu
sozalje, pa je dvignil obr-
vi: “Se dobro, da smo
ze pred tedni kupili kr-
sto.” Zdaj sem jaz dvignil
pogled. Pojasnil je:

“Ce kdo resni zboli,
kupimo krsto in jo spra-
vimo na podstresje. Ce
jo namre¢ potrebujes ta-
koj, ti trgovec ponuja sa-
mo najdrazje, za to pa
mora$§ Ze prodati avto ali
vzeti hipoteko na hiso.”

Izseljenka Mary mi je
povedala, kako so jo ope-
rirali na Zol¢u. Nobenih
¢akalnih vrst - kot pri
nas - vse to¢no. Prijavi$
se v bolnisnici, sprejme
te splosni zdravnik, pre-
gleda te specialist, v to-
rek te operirajo, lezi§ ne-
kaj dni in Ze si doma.
Potem pa pridejo racuni:
za prijavo, za splosni
pregled, za specialista, za
operacijo, za uporabo o-
peracijske dvorane, za o-
sebje, za zdravila, za
vsak dan leZanja v bolni-
Snici, za prevoze. Mary
je rekla: “Ozdravili so
mi Zol¢, ubili pa so me
z racuni.”

t..

Dalje, Ameri¢ani se po-
¢utijo, kot da zivijo v
srediséu sveta. Zanimivo
je, da tako mislijo o se-
bi tudi Etiopijci in Kitaj-
ci, da Slovencev ne ome-
njam. (Ur. AD: Senicar
Jje sluzil kot diplomat v
Etiopiji in Kitajski, teh
delov njegovih spominov
pa ne bom ponatisnil.) V
ameriskem filmu pravi
mamica mladoletnemu
sinku, ko se odpravlja v
tujino: “Ce bos kdaj v
nevarnosti, samo povej,
da si Ameri¢an."”

Okolje in vzgoja obkro-
zita Ameri¢ana s prepri-
¢anjem: Amerika je sre-
dis¢e sveta, preostalo je
le obrobje. Ko se v svetu
pojavijo politiéni, gospo-
darski, znanstveni ali o-
sebni problemi vseh vrst,

sicer je

LEMONT...

(NADALJEVANJE s str. 12)

veren, skromen in poni-
Zen. Naj bi ob tem idea-
lu na8 mladi rod znal
prisluhniti boZjemu klicu,
kakor je znal Baraga.
Clevelandski  Baragovi
dnevi 2005 naj bi bili
konéna priprava za bea-
tifikacijo svetni$kega mi-
sijonarja $kofa Friderika
Baraga, o Kateri pa ni-
mamo kakih obvestil.
AVE MARIA
marec 2005

jih  uéinkovito reSujejo
predvsem Ameri¢ani: po-
liticne diplomati in Se
bolj marinci, gospodarske
dolar in pritiski, znanst-
vene laboratoriji, ljubezen-
ske pa ameriski junaki
in lepotice.

Ameri¢ani so osvajalci.
Najprej so si morali os-
vojiti Divji zahod. Potem
so dvakrat resili Evropo
in jo osvojili, nedavno,
hvalabogu, tudi vzhodno.
Navajeni na osvajanje na-
daljujejo pohod v Azijo
(Divji vzhod), ¢aka jih Se
Afrika (Divji jug). Sledi
osvajanje oceanov, vesolja
in samega sebe - Ce se
bo zadnje sploh posrecilo.

.
..‘

Zgodovinsko zrcalce
jim potrjuje, da so iz-
branci in Ziv kaZipot dru-
gim. Svet potrebuje Ame-
riko. Kar je dobro za
Ameriko, je dobro in nuj-
no za svet. Neko¢ so ga
konkvistadorji  pokristja-
njevali z meéi in konji -
iskali so zlato in vdanost
kré¢anskemu Bogu. Zdaj
ga amerikanizirajo s tan-
ki in letali, iS¢ejo nafto
in predanost ameriski de-
mokraciji. Tisti, ki tega
civiliziranja ne bodo zmo-
gli ali - za bozjo voljo -
hoteli, bodo izumrli ali
jih bo treba likvidirati.

Cilj je, pravijo Ameri-
¢ani, da resimo pravo
civilizacijo, da redimo
svet. Za to pa ni previ-
soka nobena cena. Kdo
je ze ta svet? Le kaj o
tem mislijo drugi, tudi
Etiopijei in Kltajci! Kaj
mislijo Slovenci, je zna-
no.

(KONEC)

Vzeto iz tedenske priloge

DELA, "ona”, 23. nov. 2004

Novi grobovi
(nadaljevanje s str, 9)

Josephine Baskovic

Dne 25. februarja je v
Hospice of the Western
Reserve umrla 77 let stara
Josephine Baskovic, rojena
Roznik 1. januarja 1928 v
Clevelandu, zadnjih 10 let
¥ive¢a na Willoughby Hillsu,
7ena Josepha, sestra Mary
Miller, Rose Marie Geffert,
Ludmilla Tacsar ter Ze pok.
Frances Hocevar, Johna,
Edwarda in Williama, sva-
kinja Betty Novak, teta in
prateta, ¢lanica Oltarnega
drudtva fare sv. Vida, Zen-
skega odseka katoliskih voj-
nih veteranov pri sv. Vidu,
AMLA §t. 10, KSKIJ §t. 63
in SZZ. Pogreb je bil 1.
marca v oskrbi Cosicevega
zavoda s sv. maSo v cerkvi
sy, Vida in pokopom na

Vernih  du§  pokopaliScu.
Druzina bo hvaleZna za da-
rove v pokojni¢in spomin
St. Vitus Roof Fund, 6019
Lausche Ave., Cleveland,
OH 44103 ali Hospice of
the Western Reserve, 300
E. 185 St, Cleveland, OH
44119.

Josephine Zupancic

Umrla je 90 let stara
Josephine Zupancic, rojena
Okoren, vdova po Josephu,
sestra Ze pok. Justine Grab-
nar in Caroline Lenarcic,

teta Johna, Justine in Jerry- .

ja. Pogreb je bil 28. febru-
arja v oskrbi Zeletovega za-
voda s sv. mado v cerkvi
Marije Vnebovzete in poko-
pom na Vernih du§ poko-
paliscu.

Mary J. Hrovat

Umrla je Mary J. Hro-
vat, rojena Zabak, Zena Vic-
torja, mati Garyja, h&erka
Franka in Mary r. Jernejcic
(oba Ze pok.), sestra Stan-
leyja, Victorije Marsolek,
Rudyja, Raymonda, Roberta
in Ze pok. Edwarda. Po-
greb je bil 28. februarja §
sv. maSo v cerkvi sv. Lov-
renca in pokopom na Ver-
nih dud pokopaliscu.

~ Pauline Vegal

Umrla je 79 let stard
Pauline Vegal, rojena Zu-
pancic, vdova po Emily,
mati Davida in Johna, 4

_ krat stara mati, sestra Do-

lores, Dorothy, Richarda,
Johna, Josepha ter Ze pok-
Franka, Leo-ta in Iggyja-
Pogreb bo jutri, v petek, V
oskrbi Zeletovega zavoda $
sv. maSo dop. ob 9.30 V
cerkvi sv. Kristine, sledil
bo pokop na Kalvarije po-
kopali§¢u. Ure kropljenje bo-
do danes od 2. do 9. zv.

John Prhne

Umrl je John Prhne, moZ
Justine, vdovec po Ruth,
roj. Prijatel, oée Ruth Hug
in Phyllis Hayes, 6-krat sta-
ri ofe, brat Rudolpha in
Stanleyja (oba Ze pok.). Po-
greb je danes s sv. maSo V
cerkvi sv. Felicite in poko-
pom na Vernih du§ poko-
palif¢u. DruZina priporola
darove v pokojnikov spomin
ali Slovene Home for the
Aged Foundation, 18621
Neff Rd., Cleveland, OH
44119 ali Hospice of the

Western Reserve, 300 E-
185 St, Cleveland, OH
44119.

Frances J. Tekaucic

V Brewsterju, 0., je ¥
mrla 92 let stara Frances
J. Tekaucic jz Wadsworthd
rojena Zobec 12. maja 1912
v Clevelandu, tako nekdanjd
faranka pri sv. Vidu, vdova
po 1. 1971 umrlem Rudol-
phu, mati Joan Longberr)s
Nancy Davis, Jamesa, RO
berta in Rudolpha, sestrd
Florence Laznik ter Ze POk‘
Josephine Leblang, Franka
Antona in Johna, 11-krat
stara mati, 7-krat prastard
mati. Pogreb bo jutri, v p&
tek, s sv. mafo v cerkvi 52
cred Heart v Wadsworthu.

TP



